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Fekete hús vét.
N e m  le p i h ó  a  m e z ő t, a  r é t e t ,  a  fö ld e t é s  ig y  a  te rm é s z e t  re n d je  s z e r in t  ú g y  m o n d já k  

. f e k e t e  h u s v é t . “
D e  a  t e r m é s z e t  r e n d je  m o s t m á s  o k b ó l f e k e té v é ,  v a ló b a n  g y á sz o s sá , e lsz o m o r itó a n  s ö té t té  

t e t t e  n e k ü n k  a  h u s v é te t .  K iv á l tk é p p e n  n e k ü n k , d e  e g y sz e rs m in d  m in d e n k in e k  M ag y a ro rsz á g  h a tá rá n  
k ív ü l  is ,  a z  e g é s z  v ilá g o n , a  k ik n e k  sz iv e  a  s z a b a d s á g  é rz e té tő l  dobog .

L e h e t- e  g y á s z o s a b b  h u s v é t ,  m in t a  m ai, m időn  a  s z a b a d sá g  e g y ik  le g k iv á ló b b  a la k ja  r a v a ­
ta lo n  fe k s z ik ?

A fü l tá m a d á s  n a g y  é s  s z e n t  ü n n e p é v e l  ö s s z e e s ik  a n n a k  a  c so d á s á n  n a g y  fé r f iú n a k  h a lá la , 
a  k i s z in té n  1.848. d ic ső  n a p ja ib a n  fö l tá m a d t  s z a b a d  e sz m é k n e k  v o lt h im ö k e ,  v e z é re ,  h ő s e . A in ig  
a  k e r e s z té n y  e g y h á z a k  m o s t ü n n e p é t  ü lik  a z  .e m b e r is é g  fö ls z a b a d ítá s á n a k  é s  e z z e l a  fe le b a rá t i  
s z e r e te t  m a g a s z to s  e r é n y é t  d ic ső í tik , a z a la t t  K o ss u th  L a jo s n a k ,  a  le g n a g y o b b  m a g y a rn a k  h a lá la , a 
k e r e s z té n y s é g  e  je l l e g é v e l  a  le g sz e b b  ö s sz h a n g z á s b a  h o z h a tó , m e r t  ő  is  a  s z a b a d s á g  a p o s to la  v o lt ,  
ö  is  a  t e s t v é r i s é g  é s  e g y e n lő s é g  ig é i t  h i r d e t te  é s  a m in t  a z  is te n i s z e n v e d ő  ta n a ié r t  h a lá l t  s z e n v e ­
d e t t ,  ú g y  K o ss u th  L a jo s  a  s z a b a d  e s z m é k é r t  é s  e lv e k é r t  k ü z d v e ,  tá v o l  a  h a z á tó l,  h o n ta la n u l, szám - 
k iv e te t t e n  h u n y t  e l.

A fö l tá m a d á s  ü n n e p é n , m e ly  az  é b re d ő  ta v a s z  le g s z e b b  ü n n e p e ,  fö lk e l a  v á g y  é s  fö lé b re d  
a  r e m é n y , é le d  a  h i t  é s  fö lg e r je d  a  v a l lá s o s s á g  é r z e te  a z o n  g o n d o la tb a n ,  h o g y  az  e m b e r is é g n e k  
n a g y  é s  m a g a s z to s  r e n d e l te té s e  v a n  é s  a  s z a b a d sá g  k é p e z i  e g y ik  le g n a g y o b b  k in c s é t  é s  I s te n tő l 
n y e r t  a d o m á n y á t ,  m ié r t  n e  b o ru lh a tn á n k  h á t  le  a zo n  fé r f iú n a k  r a v a ta la  e lő t t  á h i ta to s  k e g y e le t te l ,  
a  k i e  g o n d o la tn a k  v o lt  e lö h a rc o s a ,  a  k i az e m b e r i jo g o k a t  e g y e n lő e n  m é rv e  is te n i m e s te r é n e k  
ta n a ih o z  h iv e n ,  a  f e le b a r á t i  s z e r e te tn e k  é s  a  le lk i is m e re t i  s z a b a d s á g n a k  le g o d a e n g e d ö b b  h iv e ,  o k ta ­
tó ja  é s  a p o s to la  v o lt .  Az e m b e r  g y a r ló  é s  az id ő k  fo ly á s a  m a g á é v á  te sz i e  g y a r ló s á g o k a t ,  d e  k i 
k e r e s n é  m a  e g y  fé rf iú b a n , a  k i fö lö t t  c s a k  a  tö r t é n e t  é s  ig a z a b b a n  m o n d v a , c s a k  a  k é s ő  sz á z a d o k  
Í t é lh e tn e k  te l j e s e n  e lfo g u la tla n u l, k i  k e r e s n é  a  g y a r ló s á g o k a t ,  m időn  e r é n y e in e k  fé n y e , s ze llem i 
n a g y s á g á n a k  ra g y o g á s a ,  le lk e  n e m e s s é g é n e k  tü n d ö k lé s e  a z  e g é s z  v ilá g  b á m u la tá n a k  tá r g y á t  k é p e z i.

A m in t a  fö ltá m a d á s  t é n y é b e n  é s  e s z m é jé b e n  a  tö r t é n e t i  e lő z m é n y e k  e lm o s ó d n a k  é s  m in d en  
b ö lc s e le t i  m a g y a rá z a t  m e g tö r ik  az  ig a z s á g  s z ik lá já n , h o g y  az  I s te n -e m b e r  a la k ja  v a ló d i fé n y é b e n  
tű n jé k  fö l a z  e m b e r is é g  e lő t t ,  ú g y  K o ss u th  L a jo s  h a lá lá b a n ,  r a v a ta la  e lő t t  é s  a k k o r ,  m időn  k ih ű lt  sz iv e  
h a z á ja  fö ld jé t  é r in ti ,  e l  k e ll  n é m u ln i a  k is h i tű s é g n e k , a  k é t s é g e s k e d é s n e k ,  az  o k o s k o d á s o k n a k , m e r t 
a  m in t a  fö l tá m a d á s b a n  ü g y  i t t  is , c s a k  a  s z e r e te t  s z a v a  n y ila tk o z h a t ik  m e g , a  s z e r e te t  p e d ig  n e m  
le h e t  m á s . m in t o d a a d ó , e n g e s z te lé k e n y  é s  t e l je s .  A fö l tá m a d á s b a n  h i tü n k  a  v e z é rc s il la g ,  K o ss u th  
L a jo s  e m lé k e z e té b e n  a  h o n s z e r e te t  v e z é r e lh e t  c s u p á n  b e n n ü n k e t ,  e b b e n  p e d ig n in c s  m e g a lk u v á s ,  m e r t 
a  n a g y  fé rf iú  d ic s ő í té s e  á l ta l ,  a  h a z a irá n t i  k ö t e l e s s é g e t  r ó v ju k  le .

M időn  az  o l tá r  e lő t t  le b o ru lv a  im á t r e b e g ü n k  a  m in d e n h a tó s á g  u rá h o z , k i t á r ju k  s z iv ü n k e t  
m in d e n  e g y é b  g o n d o la t é s  fö l t é te l  n é l k ü l ; K o ssu th  r a v a ta la  e lő t t  s z in té n  n em  te h e tü n k  m á st, m in t 
e ln é m ítv a  m in d e n  m á s  t e k in te te t ,  a  h á la  é s  k e g y e le t  a d ó já t  ró v ju k  le.

N e  z a v a r ja  te h á t  s em m i a z t  a  m é ly  g y á sz t,  a z t  a  b e n s ő  fá jd a lm a t, m e ly  m a  m in d e n  m a g y a r  
e m b e r  s z iv é t  á t já r ja .  Ma c s a k  az  im á d s á g n a k  v a n  h e ly e ,  m a  le  k e ll  b o ru ln u n k  fo r ró  é s  o d a a d ó  im á ­
b a n , m in t a  fö ltá m a d o tt  I s te n -e m b e r  az  o la jfá k  h e g y é n . íg y  jö n  m a jd  m e g  a  fö l tá m a d á s n a k  d ic ső  
n a p ja  é s  h a z á n k  b o ld o g itá s á v a l ,  a  h a z a s z e re te tb e n i  m u n k á s s á g u n k k a l  m ú lan d ó  le sz  a  g y á sz  é s  

f á jd a lo m  is.
nolgar Kamum.
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Trón és nemzet.
B u d a p e s t,  az  o rs z á g  s z iv é n e k  

u tc á ja  m e g sz ó la lt.  Az e ln y o m o tt,  sze- 
r e te tb ö l  az  u ra lk o d ó  irá n ti  e d d ig  
v is s z a fo j to t t  k ö z é r z l l le t  e le m e n tá r is  
e rő v e l  tö r t  k i K o ss u th  L a jo s  h o lt­
te te m e  fö lö tt. .T a lp r a  m a g y a r , h í a  
h a z a .  i t t  az  idő , m o s t v a g y  so h a , —  
B a b o k  tö b b é  n e m  le s z ü n k ."  —  P e tő fi 
h a lh a ta t l a n ,  ö rö k k ö n  a  s z iv e k b e n  é lő  
v e r s e  le b e g  a  m a g y a ro k  a jk á n ,  k ik ­
n e k  fá jd a lo m  k é l  s z iv é b e n , h o g y  a  
t r ó n  é s  n e m z e t k ö z ö tt  e g é s z  v á r a t ­
la n u l m é ly  ü r  tá to n g . M eg szó la lt az  
u tc a ,  d e  n em  a  c ső c s e lé k ,  m e ly  m in­
d e n ü t t  ta lá lh a tó ,  h o l h a js z a  é s  b o trá n y  
k e l l ,  az  u tc a  le g jo b b  e l e m e i : az  if­
jú s á g  a  fé rf ia k , a  n e m z e t lá t ja  m a g á t 
sz e m b e  á l l í tv a  a  h a ta lo m m a l, d e  n em  
a  m a g y a r  á lla m i h a ta lo m m a l, h a n em  
a  k ö z ö s  h a d s e re g g e l ,  m ely  m e g sz á llv a  
t a r j a  a  fő v á ro s  u tc á i t  é s  m o s t m á r  
k a rd d a l  é s  p u s k a tu s s a l  a k a r ja  e ln y o m n i 
a  k ö z é rz ü le te t ,  m e ly  fö lh á b o ro d ik  
l á tv a  a z t, h o g y  a  m a g y a r  n em  ú g y  
g y á s z o lh a t  a z é r t ,  k i t  m in d n y á ja n  k i ­
m o n d h a ta t la n u l  s z e re t tü n k ,  k ib e n  a  
m a g y a r  m e g v á ltó já t  lá t ta ,  k i t  s z e re tn i 
é s  im ádn i if jú  g y e rm e k k o ru n k  ó ta  
t a n í to t ta k  b e n n ü n k e t !

M in tha  a  k ö n y e k  z á p o rá n a k  e l ­
t i l ta n i  le h e tn e ,  h o g y  o t t  h u llja n a k , 
h o l s z iv ü n k  fá jd a lm á b a n  ö ssz e fa c sa -  
r o d ik ,  m in th a  p a ra n c s o ln i le h e tn e  a  
m a g y a rn a k ,  k i  m a g á n a k  p a ra n c s o ln i 
s o h a  sem  e n g e d e t t ,  h o g y a n  é s  m i­
k é p e n  s ir a s s a  le g n a g y o b b  h a lo ttjá t ,  
k in e k  é d e s  h a z á n k  o ly  s o k a t  —  
m in d e n t k ö szö n .

T isz tá z z u k  a  h e ly z e t e t ! M ást 
a k a r  a  tró n , m á s t a  n e m z e t ! Tartóz­
kodjunk attól, hogy a magyar kor­
mányt abba a borzasztó gyanúba ke­
verjük, hogy most nem a nemzettel 
érez együtt. M eg m u ta tta  e z t  te g n a p  
Wekerle S á n d o r  m in is z te re ln ö k , a  

n a g y  re fo rm e r ,  m ik o r  s a já t  fe le lő s ­
s é g é re  v is s z a re n d e l te  a  k iv o n u lt  k a ­
to n a s á g o t  é s  f ö l tü z e t te  a  g y á sz lo b o ­
g ó t  o tt ,  ho l a z t a  n e m z e t lá tn i a k a r ta .  
A k o rm á n y  v e lü n k  v a n , m a g y a ro k k a l  
é s  h a  V V ekerle  é p  m o s t r a g a sz k o d ik  
tá rc á já h o z  é s  a  m a g y a r  m in isz té r iu m  
é s  a  tró n  k ö z ö tt  fö n fo rg ó  e l le n té t  
d a c á r a  le  n e m  m o n d  a r ró l a  d ic ső ­
s é g rő l,  hogy Magyarország miniszter­
elnöke legyen, ezzel a legnagyobb á l­
d o z a to t liozza n azán k n ak . melyet egy­
általában magyar ember hazájáért 
hozhat. M ert a  m i a  fö n fo rg ó  k ö rü lm é ­
n y e k  k ö z ö tt  W e k e r l e  u tá n  jö n n e ,  ez 
c s a k  urcakciólehetne, m e ly tő l M agyar- 
o r s z á g o t  a  m a g y a ro k  I s te n e  ó v ja  m e g !  
I t t  az  idő , m o s t v a g y  so h a , h o g y  a  
m a g y a r  k o rm á n y  h e ly t  á lljo n , m e r t 
v e s z é ly  fe n y e g e t i  h a z á n k a t  fö lü lrő l 
é s  most cserben hagyni az országot 
a nemzetet, egyenlő volna a hazaáru­
lással,- p e d ig  h a  v a la k i ,  ú g y  W e k e r le  
le s z  az, k i t  M a g y a ro rsz á g  tö r té n e lm e  
n e m z e tü n k  n a g y ja i,  K o ssu th , S z é c h e n y i 
é s  D e á k  m e llé  fo g  so ro ln i. W e k e r le  
m a  a z  ö s s z e k ö tő  k a p o c s  a  t ró n  é s  a

n e m z e t k ö z ö tt .  T a r t s u k  s z o ro sa n  a  \ 
k a p c s o t ,  m e r t,  h a  e z  e lsz a k a d ,  j 
a k k o r  sz o m o rú  n a p o k  k ö v e tk e z n e k  
M a g y a ro r s z á g ra .

K e re n cz  J ó z s e f  k irá ly t  1876  ó ta  
a  m a g y a r  n e m z e t r a jo n g ó  s z e r e te te  
ö v e z i . A lk o tm á n y o s a b b  fe je d e lm e  m é g  
n e m  v o lt  M a g y a ro rsz á g n a k , m in t F e - 
re n c z  J ó z s e f ,  k i t  M áty ás  k irá ly  m e llé  
h e ly e z  m a jd a n  a  tö r té n e le m . F e re n c z  
J ó z s e f  k irá ly  m e g m u ta t ta  1867 -ben , 
h o g y  a  m a g y a ro k  e rk ö lc s i  e r e j é t  r e s ­
p e k tá l ja ,  a z o k n a k  jo g a i t  é s  a sp irá c ió it  
e l i s m e r i ; b ü s z k e  M a g y a ro rsz á g  h a la ­
d á s á ra ,  a  fő v á ro s  fü lv i rá g z á s á r a ,  m e ­
ly e t  c sa k  n e m ré g  a  b é c s ie k n e k  á llí­
to t t  fö l p é ld á n y k é p ü l .  M indenk i e lő tt  
i s m e re te s  le g a lk o tm á n y o sa b b  k i r á ­
ly u n k  jó  szive, m e ly ly e l m e g b o c sá to tt  
m in d e n k in e k , k i a  m a g y a r  n e m z e t 
s z a b a d s á g h a rc á n a k  é v e ib e n  az  ö 
t r ó n ja  e lle n  f o r d u l t ; s  m e ly ly e l a  
m a g y a r  n e m z e t k o ro n á z á s i  a ra n y  
a já n d é k á t  a z o k n a k  a  h o n v é d e k n e k  
a d o m á n y o z ta , k ik  a  v e le  szem b en  
á lló  tá b o rb a n  k ü z d ö tte k .

N em  k é te lk e d ü n k  b e n n e ,  h o g y  a  
k irá ly  a  m a g a  ré s z é rő l  m o s t sem  
e m e lu e  g á ta t ,  h e g y  a  m a g y a r  n e m z e t 
g y á s z a  ú g y  é s  o ly  a la k b a n  n y ilv á ­
n u ljo n  a  n a g y  h a lo t t  irá n t ,  a  h o g y a n  
e z  a  n é p  ó h a ja . I ) e  é p p  K o ss u th ta l  
s z e m b e n  r id e g  m a ra d  a  k irá ly ,  tá n  
n e m  is  a n n y ira  s a já t  é n jé b ő l k ifo ly ó ­
la g , h a n e m  u g y a n a z o n  u d v a r i  b e fo ­
ly á s o k  n y o m á sa  a la t t ,  m e ly e k  M a­
g y a ro rs z á g r a  n é z v e  a n n y i h a jn a k ,  
a n n y i v e sz e d e le m n e k  v o l ta k  ok o zó i.

M ost tá g íts o n  W e k e r le  ? k i m a ­
g a s a n  tű z te  k i a  h a la d á s , a  s z a b a d ­
sá g , a z  e g y e n lő s é g  z á s z la já t ,  m ik o r 
u g y a n a z o n  v é g z e te s s é  v á lh a tó  b e fo ­
ly á s o k  é r v é n y e s ü ln e k ! M ost h a g y u á  
e l W e k e r le  a z t  a  h e ly o t, ho l s z ív e s e n  
lá t ja  m in d e n  a  s z a b a d s á g é r t  ra jo n g ó  
m a g y a r , m in d e n  h azafi, h o g y  á te n g e d je  
h e ly é t  o ly  p o lit ik u s n a k ,  k i  f ö l t é t ­
l e n ü l  m e g h a jlik  a  k o ro n á t  k ö rü l­
v e v ő  é s  b e fo ly á so ln i ig y e k v ő  m a g y a r- 
e l le n e s e k  k ív á n s á g a  e lő t t .

K o ss u th  L a jo s , k i é le té b e n  c sa k  
id e á lo k a t  is m e rt,  a z o k é r t  k ü z d ö tt  é s  
a z o k a t  m e g v a ló s ítv a  n em  lá tv á n ,  e l ­
h a g y ja  az  o rs z á g o t, h a lá la  á lta l  k ié le -  
s i te t te  az e l l e n té te k e t ,  m e ly e k  ed d ig  
la p p a n g v a  b á r ,  d e  m in d ig  m e g  v o lta k ;  
é s  m o s t a  k o ro n a ,  a  tró n  sze m b e n  
á ll  a  n e m z e t a k a r a t á v a l .  R e s p e k tá l­
n u n k  k e l l  a  k o ro n a  é rz e lm e it  is , de  
s e n k i  a b b a n  m e g  nem  a k a d á ly o z h a t,  
h o g y  m é ly  s a jn á lk o z á s u n k n a k , m e g ­
d ö b b e n é s ü n k n e k  a d h a s s u n k  k ife je z é s t.  
C sa k  fá jla ln i tu d ju k ,  h o g y  a  k irá ly  
s z iv é t  e lsz o m o r ítjá k  az  e s e m é n y e k ; 
d e  a  k o ro n a  m a g a ta r tá s a  m a g a  idézi 
fö l M ag y a ro sz ág  le g sz o m o ru b b  n a p ­
ja in a k  e m lé k é t  é s  c sa k  e g y  k ív á n s á g  
é lh e t  m a  m in d e n  m a g y a r  s z iv é b e n : 
a  k o ro n a  is m e r t  b ö lc s e s é g e  ta lá l ja  
m e g  az u ta t ,  m e ly b e n  e l té v e ly e d tü n k  
é s  h e ly re  á ll jo n  az  a  b é k e  a  k o ro n a  
é s  n e m z e t  k ö z ö tt ,  m e ly  m o s t fö l v a n  
k a v a r v a ; h o g y  e l tű n je n e k  az  e lle n ­
té te k ,  h o g y  a  m a g y a r  n e m z e t is m e r t

j s z e r e te te  fö ls é g e s  u ra lk o d ó ja  i r á n t  
; m e g  n e  in g a t ta s s é k ,  d e  m á s r é s z t  h o ­

m á ly  n e  b o ru lh a s s o n  a  m a g y a r  n e m ­
z e t  r a jo n g ó  s z e r e te té r e ,  m e ly ly e l 
K o s s u th  i rá n y á b a n  m in d e n k o r  a d ó z o tt  
é s  a d ó zn i fo g  m in d ö rö k k é , —  b á rm i 
jö j jö n  is  r e á n k  fö lü lrő l.

Á lljon  h e ly re  a  b é k e  n e m z e t  é s  
k o ro n a  k ö z ö tt  h a m a r, g y o rs a n ,  m e r t  
n e m  tu d h a t ju k  m a, m it h o z h a t  a  
h o ln a p !

Lenke i Lajos.

| ^ H ( o s s u t l H L a j o ^ |

—  A pécsi nemzeti casino tegnap 
este Littke József elnöklete alatt választ­
mányi ülést tartott, mely kizárólag Kos­
suth Lajos emlékének volt szentelve, ki­
nek érdemeit a haza körül szép szavak­
ban L i t t k e  József elnök méltatta. A 
választmány egyhangúlag elhatározta, hogy 
Kossuth Lajos családjához r é s z v é t ­
t á v i r a t o t  intéz, hogy Turinban a 
nemzeti casino nevében k o s z o r ú t  he­
lyez a ravatalra, hogy ioo forintot ad a 
a Kossuthaak emelendő s z o b o r  javára 
és hogy Budapesten a temetésen küldött- 
ségileg képviselteti magát, mely küldött­
séget Littke József, a kaszinó alelnöke 
fogja vezetni. Hogy a küldöttség minél 
impozánsabb legyen, a nemzeti casinó 
fekete tábláján mindenki följegyezheti ma­
gát, ki a küldöttségben részt venni óhajt, 
és egy iv is köröztetik a kaszinó tagjai 
között, a melyen mindenki, a ki részt 
vesz, hasonlókép följegyzi magát.

A Kossuth családjához intézett táv­
irat a következő:

Midőn az egész nemzet sírva borul 
nagy hazánkfia, Kossuth Lajos ravatalára, 
a pécsi nemzeti kaszinó, mint a magyar 
társadalom egyik serény tagja is részt 
kér magának a nagy nemzeti gyászból. 
Ha a súlyos csapást enyhítheti egy egész 
nemzet szive mélyéből feltörő részvét, 
úgy fogadja a mi részvétünket is, a mely 
osztozik a magyar nemzet általános rész­
vétével. — A pécsi nemzeti casino.

— A pécsi jogászok küldöttsége. A pécsi 
jogakadémia polgárai saját kebelükből 
számos tagú küldöttséget küldenek Pestre, 
hogy a Kossuth Lajosnak adandó végtisz­
tességnél a pécsi jogakademiát képviseljék. 
A küldöttséget A n gyal Pál olvasóköri el­
nök vezeti, az elszállásolásról a budapesti 
egyetem ifjúsága gondoskodik, kik levéli- 
leg kértek tudósítást a küldöttség tagjai­
nak számáról. A pécsi jogászok a temetést 
megelőző éjjel utaznak föl Budapestre, hol 
valószínűleg három napot fognak tölteni.

— A pécsi kerékpár-egylet Kossuth 
Lajosrói. A „Pécsi Kerékpár Egyesület 
Értesítője" áprilisi számában a következő 
szép szavakban emlékezik meg Kossuth 
Lajosról:

Kossuth Lajos + a nagy száműzött 
kiszenvedett, távol a hazától, a szerető 
anyától. Minden magyar ember szive el­
szorul a megrendítő katasztrófa hírére. A 
szakegyesületek osztoznak a fájdalomban. 
A magyar sport is árvának érzi magát, 
mert örökfényü betűkkel vannak emléke­
zetünkbe írva Kossuth Lajosnak azon 
szavai, a melyeket a hozzá zarándokolt 
magyar k e r é k p á r o s o k h o z  intézett: 
„Sportjuk szép és testet-lelkei edző.. Le­
gyenek a sportban is magyarok. Óvják 
kedves fiaim erejüket — mondá — mert 
mi magyarok kevesen vagyunk s kell, 
hogy erősek legyünk." „Kedves fisunk­
nak hozólitotta sporttársainkat, kiknek 
könyek jöttek szemeikbe. Könybe lábad 
a mi szemünk is. A fiú siratja apját, a
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szelleme mindenkor vezérünk lesz. Legyen 
a „Pécsi Kurékpár-Eegyesület" kegyelete 
is egy levélke azon koszomban, melyet az 
ország fájdalma helyez a nagy halott
sírjára!

— A gyászoló város. Gyászolni illően, 
méltóan, előkelőén — nehéz. A belső 
gyász akármilyen mély, ha a külső nem 
találja el azt a  tónust, melyet az általá­
nos ízlés megkíván, ha az nem oly sza­
bású, hogy imponáljon minden kritika 
fölött, úgy nagyon könnyen válik a gyász 
komikummá, ami még a legkomolyabban 
gyászolók lelkét is kizökkenti a komor 
hangulatból s kacajra készteti őket.

A mi városunk előkelőén gyászol, 
méltóan a nagy halotthoz és önmagához! 
Ami hibát, baklövést elkövetett egy és 
más nemzeti ünnep alkalmával, azt helyre 
hozza most a nemzeti gyász alkalmával. 
Ünnepelni nem tud jól ez a város; ün­
neplése a legtöbb esetben hideg, — gvá- 
szolni némán, komolyan nagyon ért s 
gyászában van sok melegség.

A legnemesebb példával maga a vá­
ros tanácsa já rt elől, támogattatva utóbb 
a törvényhatósági bizottság által. Az az 
előterjesztés, melyet A i d i n g e r János 
kir. tanácsos, polgármester tett a bizott­
sági testület értekezletén s a h o g y  azt 
tette, oly általánosan megnyerte mindenek 
tetszését és elismerését, hogy azzal Aidin- 
ger polgármester népszerűsége tízszeres nö­
véssel emelkedett a polgárság zivében.

Az ezen értekezleten kifejezett 
belső gyásznak külső megjelenítése az, 
amit most az utca mutat. Impozáns az, 
meg kell vallanunk. Az a sötéten ingó­
lengő zászlóerdő, mely kétfelől az utcákon 
végig kiséri az embert a város legszélsőbb 
részeibe is ; az a gyászpompa az előbb­
kelő üzletek kirakataiban, melyek fővárosi 
mintát se várva egy varázsütésre átvál­
toztak gyászfülkékké ; az az ünnepi csend, 
melyet még a legközönségesebb lebujok- 
ban sem zavar meg illetlen tivornya za ja ; 
az az általános hangulat, mely csak a 
legkiválóbb esetekben uralja a lelkeket: 
mindez csak olyan nagy halott fölött ér­
zett részvét kifejezése lehet, amilyen most 
a turini ravatalon várja türelmes nyuga­
lommal hazája földjébe bocsáttatását.

Két dolog kevert disszonanciát az 
egyhangú gyász közé. Egyik a klérusnak 
— a ciszterciták és irgalmasok rendházát 
kivéve — hideg viselkedése, melyről nem 
tudni, hogy a belsőnek valódi kifejezése-e 
vagy fölsőbb rendeletnek alázatos meg­
tartása V A közönség ugyan boszan- 
kodásnak ad kifejezést még egy har­
madik bántó tapasztalat miatt is, s ez 
az, hogy nagyon sok vendégfogadók, ká­
véházon, melyek szintén középépületeknek 
tekinthetők, nem látja a gyászlobogót. 
Néhánya a kávéháztulajdonosoknak, kik­
ben van hazafiság s van érzék az általá­
nos gyászhoz való alkalmazkodásra, rög­
tön intézkedett, hogy a rendeltetésénél 
lógva vigalom helyét fekete zászló je­
lölje mintegy figyelmeztetőül, hogy a 
gyásznapok alatt ott az olyan vendéget 
nem szívesen látják, aki hangos tivornya 
közben feledkezik meg arról, hogy a leg­
nagyobb magyar a ravatalon fekszik; de 
a szállók majd mindegyikéről hiányzik a 
fekete lobogó, amit különben azzal le­
hetne m enteni, hogy a nagy keres­
let miatt alig lehet már Pécsett gyász­
lobogót kapni. Egy-két nap alatt talán 
ezek is előkerithetnek egy-egy fekete zász­
lót — ha csak egy szikrányi magyar ér- 
z<*s és ebből folyó akarat van bennük. Ha 
j)(,dig a zászlón kívül ez is hiányzik ná­
luk, hát úgy talán a közönség is levon­
hatná ebből a konzekvenciát s viszont 
szogálat fejében üresen hagyná az ilyen 
vendéglő- és kávéház-helyiségeket.

„Pécsi l Tjság“

-vz aiiaianos deprimált hangulat, 
mely m i* tán eddig egyetlen m,«v em­
berünk halálakor se uralta ennyire a lel­
keket meglátszik a város kereskedelmi 
lorgtumán is. A kereskedésekben pang az 
a', üzlet kivált lm azt tekintjük, hogy a 
hunvet előtti hét a kereskedők egyik liaute 
saisonja. A mi kereskedőink csakugyan 
önzetlen lemondással gyászolnak azzal 
hogy épp most, mikor az üzletekre a legal­
kalmasabb az idő, mikor a rég megren- 
(lc t divatcikkek garmadával érkeztek meg 
a húsvéti piacra, amik egv hét múlva 
már nagyot csökkennek értékükben, e di­
vatcikkeket mind kivették a kirakatokból 
s ezeket fekete drapériával diszitették, 
Kossuthnak körülfátyolozott arcképét téve 
ki egyetlen ékességnek.

Ebben a nem közönséges gyászban 
természetesen a hírlapok közlései felé irá­
nyul a közérdeklődés. Minden sornyi uj 
hír, mely a fővárosból érkezik, újabb hul­
lámzásba hozza az izgatott kedélyeket. 
Ezt a közérdeklődést kielégíteni, a közön­
séget kiszolgálni gyorsan : ez sarkalja most 
a lapok szerkesztőségeit. A P écsi Újság 
szerkesztősége kettőzött munkaerővel dol­
gozza föl a naponta összehalmozódó anya­
got s a nyomda, amennyire emberileg le­
hetséges, a kora délutáni órákban igyek­
szik kiadni a lapot.

A szerkesztőség ezzel a gyorsaság­
gal se elégszik meg, hanem a beérkezett 
táviratok egy részét, a legfontosabbakat, 
a földolgozás után azonnal kitéteti a Wolf- 
féle könyvkereskedés (a kiadóhivatal) ki­
rakatába, hogy a közönség még hamarabb 
értesüljön a legújabb eseményekről, me­
lyek tán egy-két órával előbb 'folytak le a 
fővárosban. Itt ember-ember hátán to­
longva, mint rajzó méhcsapat, csüng egy­
máson a sok tudni vágyó s betűzi a Hu- 
ghes-gép nyomtatott betűivel megjelenő 
legrammot. Néha egy közelebb álló han­
gosan olvassa, hogy a hátul levők is hall­
ják ; s mikor az emberek kielégítették lel­
kűket, tovább sietnek, nyomukban pedig 
uj jövevények kapaszkodnak fői a kirakat­
hoz . . . .  Kossuth, a halott Kossuth ural 
mindeneket.

— A kereskedelmi alkalmazottak gyásza.
Tegnap este a pécsi kereskedelmi alkal­
mazottak betegpénztára Krauszc Ignácz 
elnöklete alatt ülésezett, mely alkalommal 
az elnök hazafias szavakban méltatta 
Kossuth nagy érdemeit Magyarország sza­
badságáért és felvirágoztatásáért. Az ülés 
jegyzőkönyvben örökítette meg Kossuth 
érdemeit, és a jegyzőkönyv kivonatát meg­
küldi Kossuth családjának és fölhívja az 
összes kereskedelmi alkalmazottakat, hogy 
a gyászban vegyenek részt.

—  Kossuth gyermekei Magyarországon. 
Kossuth Lajos két fia, Ferenc és Lajos 
Tódor pénteken Ruttkayné kíséretében 
Budapestre érkeznek. Kossuth Ferenc 
hosszabb ideig akar Budapesten és Ma­
gyarországon időzni, sőt a mennyiben 
ez lehetséges egészen Magyarországban 
akar maradni. Egyik előkelő idegen biz- 
tostositó társulat már meg is kínálta 
50.000 forint évi fizetéssel igazgatói állás­
sal, de az államvasutak is hajlandók 
Kossuth Ferencnek, a ki kiváló mérnök, 
igazgatói állást adni. Lajos Tódor, ki az 
olasz államvasutaknál foglal el előkelő 
igazgatói állást, szintén hajlandó volna 
Magyarországon letelepedni, ha erre neki 
a lehetőség megadatik. Ruttkayné asszony, 
Kossuth önfeláldozó nővére nem tér vissza 
Turinba, hanem magyarországi rokonainál 
fog maradni. Minthogy Kossuth feleségé­
gének és leányának holttetemét is elhoz­
zák Magyarországra, az egész család, mely 
három évtizede, hogy Olaszországban tar­
tózkodik, elszármazik Itáliából.

A pécsi polgári kaszinó választmánya 
tegnap este II a r t 1 Ferenc elnöklete 
alatt rendkívüli ülést tartott, melyen .íz

elnök méltatta Kossuth Lajos nagy ha- 
zánkfiát. A polgári kaszinó elhatározta,

-y . i. >• « y  z ö k  ö n .v  v i l á g  fejezi ki 
iv.'Zvétét Kossuth Lajos halála fölött; az 
elhunyt családjához r é s z v é t i r a t o t  
intéz, melynek megszerkesztésére három­
tagú bizottság kéretik föl, melynek tagjai 
K i s s  József, E ö t v ö s  Gusztáv és 
R a p p a y Ignác, Kossuth Lajos s z o b- 
r á r a gyűjtést rendez, inelv célra több 
gyujtőivet bocsát ki. A gyűjtést a jelen­
volt választmányi tagok mégis kezdették, 
és az mindjárt jelentékeny összeget ered­
ményezett.

— Külön vonat Pécsről Kossuth teme­
tésére. Mint értesülünk, intézkedés tör­
tént, hogy Pécsről Kossuth temetésére 
külön vonat menjen, minthogy előrelát­
hatólag több 100 ember fog Pécsről a 
temetésre Budapestre menni. A vonat úgy 
fog Pécsről elindulni, hogy az a vasárnap 
április 1-én délelőtt 10 órakor megtartandó 
temetésre éljen a fővárosba és mindjárt 
vissza is vihesse a gyászoló közönséget 
Pécsre, minthogy előreláthatólag oly nagy 
számban érkeznek a fővárosba a vidéki 
küldöttségek, hogy ott szállást kapni le­
hetetlen lesz. A külön vonat részletes 
programmját, mihelyt az végleg megálla­
pítva lesz, közölni fogjuk.

A különvonat a temetés előtti napon 
éjfélkor indul el Pécsről és reggel 7 óra­
kor érkezik Budapestre. Minthogy a külön­
vonat csak azon esetre indul, ha elegendő 
jelentkezés történik, ép azért a jelentke­
zések csak csütörtökig, e hó 29-éig fogad­
tatnak cl. A közönség kényelmére való 
tekintettel a négy politikai helyi lap, a 
„Pécsi Újság". „Pécsi Napló", „Pécsi Fi- 
gyelő" és „Fünfkirchner Zeitung" szer­
kesztőségei elfogadják a jelentkezéseket, 
a miért is fölkérjük a küldöttségeket ine- 
nesztő városi és megyei hatóságokat, tes­
tületeket és magánosokat, kik ezen külön 
vonaton akarnak utazni, hogy ebbeli szán­
dékukat velünk közölni és a jelentkezés­
nél a rendes személyvonat! jegy árát azon­
nal lefizetni méltóztassanak.

— Két bevont gyászlobogó változatos 
találgatásokra ad okot. A ciszterciek rend­
házáról és az irgalmasok templomtornyáról 
ugyanis ma bevették a Kossuth halála 
hírére kitűzött fekete zászlót. Fölsőbb 
rendeletről, elnyomatásról, .megalkuvásról, 
szolgalelküségről s a jó Eg tudja miről 
beszél ma már e miatt az utca és a po­
litikus csizmadiák köre. A dolog magya­
rázata pedig igen egyszerű, maguk az il­
lető rendházak tagjai is igy nyilatkoztat­
ták k i : ina délután a feltámadás szertar­
tása foly le. a katolikus egyház ma reggel 
óta már tulajdonképen nem gyászol, ha­
rangjai reggel már megszólaltak, az öröm- 
ünnep e napon kezdetét vette, miért is a 
rítus szerint a fekete szint nem alkalmaz­
hatják. De ez is csak mellékes o k ; a fő 
az, hogy a két rendház a többi nagy 
nemzeti halottért is három napon át tűzte 
ki a gyászlobogót. De ki fogja ismét tűzni 
mind a két rendház, — igy jelentették ki 
illetékes helyen — az ünnepek elmúltával, 
mikor a nagy halott temetése végbe megy. 
Nagyon lovagiatlan dolog, hogy ép c két 
derék rend ellen hallunk ma kifakadáso- 
kat, mikor ezek tényleg tettek ki gyász­
lobogót s ezzel oly szép jelét adták ha­
misítatlan hazafiasságuknak, előtérbe he­
lyezvén ezt más szempontoknak, melyekkel 
a klérus egyéb elemei el hallgattatni igye­
keztek a szív hazafias verését, ha ugyan 
ezt egyáltalán el k e l l e t t  hallgattatnak.
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A pécsi függetlenségi párt fölhívása.
A pécsi függetlenségi és 48. párt a követ­
kező fölhívást boesájtotta k i : Tisztelt Pol­
gártársak ! Magyarország legnagyobb fia 
nincs többé. Kivesztettük azt, ki mint töz- 
oszlop ragyogott előttünk vezérelve azon 
ösvényen, melyen haladva lehet reményünk 
hazánk önállóságának és függetlenségének 
kivívásához. Kossuth Lajos elköltözött 
közülünk gyászba borítva minden igaz 
magyar szivét, vigaszul csak azt a ren­
díthetetlen meggyőződést hagyva vissza 
hőn szeretett nemzetének, hogy emléke s 
dicső eszméi élni fognak, mig a magyar 
magyar lesz. Kossuth Lajos érdemei iránt 
méltókép kell lerónunk kegyeletünk adó­
ját. Felhívom ennélfogva Pécs szab. kir. 
város független érzelmű polgárait, s mind­
azokat, kik a nagy nemzeti gyászban 
való részvétel eszméjében velünk egyetér­
tenek, hogy hétfőn, március hó 2(>-án 
d. e. 11 órakor a „Hattyu“-teremben érte­
kezletre összegyűlni szíveskedjenek. Az 
értekezlet tárgyát azon intézkedések meg­
állapítása képezendi, melyek szükségesek 
arra, hogy Pécs szab. kir. város polgár­
sága méltóan vegyen részt a nemzeti 
gyászban. Simonfay János a függetlenségi 
és 48-as párt elnöke.

Mikor született Kossuth V I toliinger 
András pécsi lakos birtokában van egy 
1849-ben vert német föliratu emlék érem­
nek. Az érem cinkből van verve, egyik 
felén Kossuth Lajos hű arcképét mutatja 
ezzel a fölirattal (persze német nyelven.) 
Kossuth Lajos született 1806 április 2 ’j-én  
A második felén damas kidolgozású alapon 
szép nyomással a magyar címer látható 
ezzel a felirattal: Isten óvja meg Magyar- 
országot i Sjij. Az éremmel együtt egy 
német nyelvű iratot is találtak, mely Kos­
suth életét kivonatosan közli, s ismétli 
a születésére vonatkozólag ugyanazt, amit 
az érmen olvashattunk. 1849-ben tehát az 
a nézet volt széliében elterjedve, hogy 
Kossuth 18(H‘> ápril 27-én született. Az 
érdekes leletet a lyceummal szemben levő 
Sedivy-féle ház építtetése alkalmával kü­
lönböző fegyverekkel egyetemben találták. ;

Az első koszorú. Kossuth Lajos 
kihűlt tetemére az első koszorút 1* o 1 g á r ! 
Ferenc képviselő neje szü l: S t e 1111 e r 
Irén helyezte el. A derék honleány nemes 
tettét a turini olasz lapok is fölemlítik.

A pécsi kereskedelmi es iparkamara 
ma délelőtt rendkívüli ülést tartott, mely­
nek egyedüli tárgya az volt, hogy a 
K o s s u t h  Lajos elhunyta fölött való or­
szágos gyászban a kamara miképen vegyen 
méltóan részt. A csaknem teljes számban 
s fekete öltözetben megjelent kamarai ta­
gok fölállva hallgatták végig L i t t k e 
József elnök következő beszédét : Midőn 
az egész magyar nemzet gyászba borult 
s a nemzet minden egyes tagja, a társa­
dalom minden rétege, érdekképviselet ki­
vétel nélkül siet a nemzetet ért nagy vesz­
teség érzetében babérkoszorúját, hazafiui 
mély részvétét az elhunyt nagy hazafi 
ravatalához letenni, akkor a kamara nem 
m aradhat tétlenül, hanem kell, hogy a 
kegyeletes mozgalomban méltóan részt 
vegyen, kell, hogy a kereskedelem és 
ipar képviselői leróják a hálának legalább 
egy részét, mert hiszen azt leróni egé­
szen teljesen lehetetlen azon nagy férfin 
iránt, ki országunknak nemcsak politikai­
lag és társadalmilag, hanem gazdaságilag 
és újjászületésének szilárd alapját megve­
tette. Kossuth Lajos volt az, ki a jog- 
egyenlőséget kiküzdve, fölszabadította sok 
inás horderejű vívmány mellett a keres­
kedelmet és ipart a békáiból. <) volt az 
első. ki a hazai ipart védelmébe vette, ő 
volt az, aki a kereskedelem és ipar fon­
tosságát az egész országra nézve fölis­
mert es bámulatos eredményre vezetett 
s z ív ó s  kitartással küzdött hírlapok hasáb­
jain  és cloqucns szónoklataiban annak

fölvirágzása és önállósítása érdekében ; s 
ne feledjük, hogy ő volt az, aki Pécs vá­
ros kereskedelmi és ipari tekintetében 
való kiváló fontosságát is fölismerte. 0  
volt az, tisztelt uraim, aki sorra lerom­
bolta azon válaszfalakat, melyek, addig 
ember és ember közt fönnállottak s még 
élete utolsó napjaiban azon fáradozott, 
hogy a válaszfalak romjainak maradékait is, 
melyek polgár és polgár közt vallási te­
kintetben különbséget tettek, szétrombolja. 
Áthatva egy ily nagy férfin iránt érzett 
kegyelettől, indítványozom s egyhangú 
elfogadásra ajánlom, hogy : 1. részvétünk­
nek jegyzőkönyvileg kifejezést adjunk s 
erről a nagy halott családját sürgönyileg 
értesítsük: 2. a temetésen az elnökség ve­
zetése alatt testületileg részt vegyünk s 
ezen célból aláírási ivet bocsássunk k i ;
3. a ravatalra díszes koszorút helyezzünk 
ezen felirattal: Kossuth Lajosnak - Ba­
ranya, Somogy és Tolna megye összes 
kereskedői és iparosai nevében — a pécsi 
kereskedelmi és iparkamara ; 4 az eme­
lendő szoborra adakozzunk s e célból a 
gyűjtés az egész kamara területén, a ke­
reskedők és iparosok közt megindittassék. 
Az elnök indítványát a kamarai tagok 
egyhangúlag elfogadták s az iroda az in­
dítvány értelmében az intézkedést azonnal 
megtette.

HÍRROVATUNK.
A ..Pécsi Újság" és a húsvéti ün­

nepek. Szép meglepetést tartogattunk kész­
letben, hogy azzal a húsvéti ünnepekre 
olvasóinknak kedveskedjünk. Be tervünk 
meghiúsult azon túlfeszített munkásság 
közepette, melyet az ország gyásza úgy 
lapunk szerkesztőségére, mint annak nyom­
dájára reárótt. Mindenről híven és gyorsan 
akarva értesíteni olvasóinkat, sem szer­
kesztőségünk, sem pedig a nyomdasze­
mélyzet fáradságot nem kiméit, hogy la­
punk mindig pontosan és minél gazdagabb 
tartalommal jelenjék meg és igy nem volt 
arra érkezésünk, hogy a szintén nagy 
munkát igénylő húsvéti mellékletet elké­
szíthessük. Mégis, hogy olvasóinknak a 
a húsvéti ünnepekre még több olvasni valót 
nyújtsunk, mint rendesen, külön mellék­
letet csatolunk mai lapunkhoz, melyen a 
következő közlemények foglaltatnak; 
\  ezércikk : P écs város csatornázási ügye, 
irta L ő w y  Lipót d r . ; „ A  kísértet*, ame­
rikai történet, irta B e e s k  v László; 
- A  velenczei éj*, német költemény után 
irta N. Gizella; Kossuth mint nekrológ iró, 
Kossuth cikke gróf Ráday Gedeonról.

Személyi hírek. Blaskovich  István 
kir. táblai elnök tegnap Budapestre utazott.

- Erreth János, Pécs szab. kir. város 
képviselője holnap este a függetlenségi 
párti képviselőkkel Kossuth Lajos Turin- 
ban való bcszcntelésére Turinba utazik.

Áthelyezés. Az igazságügyminisz­
ter Horváth József és Szabó Lajos pécsi 
kir. törvényszéki Írnokokat a pécsi kir. 
Ítélőtáblához helyezte át Írnokokká.

A somogyi gyalogezred története. 
Hakniin Gyula főhadnagy’ elkészítette az 
ezred kivonatos történetét magyar nyelven 
s már fölterjesztették hivatalosan a közös 
hadügyminiszterhez jóváhagyás végett. A 
mű 1500 példányban jelenik meg, mintegy 
hét nyomatott Ívnyi terjedelemben. A mű 
az ezred régi uniformisait ábrázoló gyö­
nyörű képekkel lesz ellátva.

-  Jubileumi emlék. Említettük, hogy 
a helyben állomásozó 44-ik gyalogezred 
őszre üli meg 150 éves jubileumát. Hogy 
minden egyes tisztnek maradandó emléke 
legyen, elhatározták, hogy aranygyűrűket 
fognak csináltatni, a melyen az ezred tu­
lajdonosa, Albrecht főherceg relief képe 
lesz. Ilyen gyűrűt az ezred minden egyes 
tisztje fog kapni.

Iparostanoncok munkakiállitása. A
I helybeli iparos tanulók munkakiállitása 
! ma délelőtt lett a pécsi belvárosi népiskola 
j nagy termében megnyitva. Az idei kiálli- 
1 tás hasonlíthatatlanul fölülmúlja az előző 

évek produktumát, mely körülményt, mint 
' a helyi ipar fellendülésének egy örven- 
: dotes jelenségét örömmel konstatáljuk.
! Nem méltányol hatjuk eléggé iparosijaink 

buzgó törekvését, hogy a kiállított tárgyak 
i külcsinja is tekintetében egymást fölül- 
j múlni igyekeznek olyannyira, hogy a szem­

lélő egyes ipari termékre nézve kétkedni 
volna hajlandó, vájjon iparos ifjak s nem 
gyakorlott régi munkások keze müködött-e 

; közre egyes tárgyak elkészítésénél, ha ki­
küldött közegek megbízhatósága és lelki- 

! ismeretessége nem állna minden kétségen 
i kívül. A kiállított tárgyak célszerű cso­

portosítása és helyes elrendezése kiváló 
j tapintatosságára vall. A kiállítás megnyi- 
1 tásáig 275 tanuló állította ki tárgyait,
I összesen 3(18 darabot. Meglepően művészi,
I finoman kidolgozott munkát adtak Jiratkó 
i Albin szobrász, Hoffmann Károly, Djenesz 
1 György, Gromon Ferenc tanulói. Általán 
I bán pedig az asztalosok, lakatosok (Asz- 
i talos Nándor, Becker Alajos, Gianone 
1 Sándor), szerkovácsok (Ivic Antal) tanu- 
i lói produkálták a leszebb tárgyakat, me- 
■ Ivek arányaikkal is imponálnak. Az ipar- 
1 termékek kiállításával kapcsolatosan nyílt 
i meg az iparos tanulók rajz-kiállitása is. 
| Minden iparos ifjú a saját szakmájába 
: vágó rajzokat készített, melyek a rajzot 
| vezető tanároknak : Szirtes Ignác, Soóstó 
! Gyula és Holló Zsigmond ügyességét di- 
| csérik. A jury ma délelőtt bírálta meg a 

kiállított tárgyakat, a jutalm akat pedig hét- 
j főn délelőtt, a berekesztés alkalmával fog­

ják kiosztani. A kiállítást ajánljuk a  meg- 
; tekintésre.

— Szentség imádás az irgalmas rendü- 
eknél husvétvasárnapján reggeli i/*0 órakor

1 veszi kezdetét a nagymisével, melyen hor- 
i vát nyelven éneklik a mise éneket. 8 óra- 
j kor német, 11 órakor magyar sz. mise 
j d. u. fél 5 órakor litánia szentség beté-
• téllel. Hétfőn marad a sorrend, csak 10 
| órakor magyar sz. beszéd van. Kedden

reggel fél 0 órakor horvát sz. beszéd d. u. 
4 órakor német szt. beszéd ós litánia utána 

i ünnepélyes körmenet, mely a szt. Három- 
| ság szobrát megkerüli, „Te Deum" és szent-
* ség betétei, s ezzel véget ér a negyven 
: órai szentség imádás.

Ünnepélyes fogadalom. H i e p s c h 
j Dezső irgalmas rendű szerzetes, ki a pécsi 
' irgalmas rend gyógyszertárában van al- 
I kalmazva jövő vasárnap teszi le az ünne- 
' pélyes fogadalmat. Hiepsch Dezső 1809-ben 
! született, a mizerirendbe 1887 jun. 19-én 
I lépett Pozsonyban, egyszer fogadalmat 
1 ugyanott 1888 ápril 5-én tett.

— A kórházi orvosok a nyugdijkötelék- 
| ben. A városi közkórház adminisztratív 
, kezelő személyzete a belügyminiszter 
| döntő rendeletével már elnyerték azt a

jogosultságot, hogy a város nyugdijköte- 
lékébe fölveendők. Most a kórház orvosi 
kara hasonló kéréssel fordul a városhoz, 
hivatkozván a miniszter rendeletére, mely­
nek alapján ők is jogosultak arra, hogy a 

! nyugdijszabályzat szerinti kötelékbe fölvé­
tessenek.

—  Betörés Szabolcson. C s ó n k  a 
György szabolcsi korcsmárosnál f. hó 21-én 
betöréses lopást követtek el. Az ügyes

J betörők a gazda mély alvását használták 
. föl, s az éj folyama alatt kiásták a ház 
j falát épen a gazda ágya alatt s mikor ez 

erre sem ébredt föl. behatoltak, s onnan 
' 450 frtnyi készpénzt elvittek. A rendőrség 
I erélyesen nyomozza a tettest, kit eddig 
; nem sikerült elfognia.

— Nincs bélyeg. Ily cimü f ölszól alá- 
sunkra, melyet hozzánk érkezett pana­
szokra tettünk, a pénzügyminisztérium el­
rendelte a vizsgálatot, kiderítendő, hogy
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csakugyan az itteni bélyeg-raktár kezelé­
sében van-e a  hiba vagy ezen kívül a 
bélyegelámsitók hanyagsága-e az oka, 
hogy nincs bélyeg. A vizsgálat azonban 
kevés adatot fog összegyűjthetői, mert az 
a sajátságos eset történt meg, hogy épp a 
panaszos ügyvédek, kiket mi a pénzügy­
igazgatósági kiküldött kérdésére megne­
veztünk, fölhivatván, nem jelentek meg, 
hogy az ügy, a saját ügyük, érdekében 
fölvilágositásokat tehessenek. A kezelést 
nehézkessége miatt azonban valószínűleg 
mégis megfogják változtatni.

—  A difteritisz Pécsett örvendetesen 
csökken. E nem valami kedvező időjárás 
ellenére is e héten csak 2 difteritiszes be­
teget jelentettek be s e kettő is a hét 
első napján betegedett meg. Azóta csak 
egy torokgyikos beteget jelentettek be a 
főorvosi hivatalnál. Haláleset difteritisz 
folytán e héten nem fordult elő.

Egy távirat-kézirat mintaképe. A 
„Pécsi Ujság“-ot többek között az „Ország­
gyűlési értesítő" távirati irodája is ellátja 
távirattal, mely, mivel a német nyelvvel 
rövidebben többet tud elmondani, költség­
kímélés szempontjából néha németnyelvű 
táviratokat is küld lapunknak. Hogy olva­
sóink meggyőződést szerezzenek, milyen 
egy föl nem dolgozott távirat, s hogy lás­
sák, milyen hieroglifekből kell néha nekünk 
kiokoskodnunk a távirat szövegét, im itt 
közlünk egy ma reggel érkezett táviratot, 
amint azt a 1 Iughes-gép villamos működésű 
betűi leadták : „84 szó pecs fr budapest 
6869 98 9 40 gestern abends vird nach- 
mittags staatssam grosse democratioen 
vor oper wo trauerfahne bgenommen auf 
kerepeser strasse calvinplatz ausgeruchte 
cavalerie infanterie mehrmahle steinnen- 
bevorlen erí'olgten attacen veile vervundet 
verhalte wuethen poeben zog nebengassen 
uaschlag zahlreiche fenzter strassen later- 
nen abneds ruhe herrgestelt herscht alge- 
meine entruestueng ueber bedauerlichen 
auschreituengen poebels unabthengigspar- 
then ersucht in manifest otthon club durch 
aufruff in blaettern enthaltung demonstra- 
tioenn da sonst heimbefoerderung kosuhts 
ernstlich geferbet turin leiche kosuhts 
duerfte freitag budapest eintreffen genua 
exhumirung familie kosuhts in chematigen 
englischen kosuhts íriedhofte statsgefun 
den f “

— A hazafiasán nevelő tanító jutalma­
zása. Április hatodikán adják ki a Farka s- 
Kattkó-féle dijat, melyet megboldogult 
f arkas István pécsi ügyvéd alapított a ta­
nítványait hazafiasán nevelő tanítók meg- 
jutalmazására. Az iskolák között évenkint 
sorsot húznak — t. i. a melyek eddig 
még nem részesültek a jutalomban — s 
az idén a főreáliskola, a belvárosi fiúiskola, 
az ágostontéri elemi népiskola és a szigeti 
külvárosi elemi népiskola kerülnek sorra.

A magyar természettudományi tár­
sulat tegnap választmányi ülést tartott, 
melyen elhatározták, hogy hazai szöllőter- 
melésünk érdekében kiadják „A homoki 
szőlők telepítése és növelése", továbbá 
»A szőlő ellenségei" cimü igen derék dol­
gozatokat, melyekről a szakférfiak ked­
vező véleményt -.dtak ; amannak szerzője 
Petrovits István, emezé Jablonsovszky Jó­
zsefi IC két munka még ez évben elkészül. 
Szádeczky Gyula benyújtotta a zempléni 
szigethegységről szóló megbízásból irt 
munkáját. A milléniumi kiállításon a tár­
sulat Vartha titkár javaslatára be szeretné 
mutatni hazánk természeti világánál; spe­
cialitásait összegyűjtve külön kis pavillon- 
ban az állat-növényvilág és az ásványor­
szág köréből. A lépések megtételét szü- 
kebb bizottságra bizták.

—  A sorozás Szt.-Lörincen 4 nap alatt 
végbe ment. Fölhiva volt mindhárom kor­
osztályból 50^ védköteles, besoroztak az
I. korosztályból 80-at, a II-ból 24-et, a

III-ból 18-at — összesen 122-őt. Az ered- 
Sgjobb Járásokhoz mérve eddig a

7 Házasság az olasz hadseregben. A
tisztek házassági engedélyének tárgya­
lása alkalmából az olasz parlamentben ér­
dekes statisztikai kimutatást közöl a had- 

i üR> miniszter. A hadsereg 14,479 tettleges 
tisztje közül ugyanis 1893. junius 30-án 
3945 volt nős. Es pedig: 1 altábornagy, 
iö vezérőrnagy, 206 ezredes, 221 alezre- 
des, 471 őrnagy, 1733 kapitány, 1041 fő- 
hadnagy és 155 hadnagy. Ezen kimuta- 
tas a csapattestek közt a következőképen 
oszlik meg:

67 nős van a táborkarban,
8c „ „ a vezérkarban,

*883 „ „ a  gyalogságnál,
272 n » a lovasságnál,
545 » » a tüzérségnél,

a műszaki csapatoknál, 
, a karabinereknél,
, az egészségügyi csa­

patoknál,
a közbiztonsági csa­

patoknál,
, a kezelő tisztek közt és 

, o.j » *>. az orvosi karban.
Ebből láthatjuk, hogy az olas- tisz­

tek egy negyed része nős, tehát jóval 
több a mi hadseregünknél, a hol a háza­
sok száma alig egy nyolcada az összes 
tisztikarnak.
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-  Apró hirek. Modern pemtencia. A 
karánsebesi papnöveldének egy tőzsgyö- 
keres magyár családból származó növen­
déke egy napon megszűnt magyarul be­
szélni. Hosszas faggatásra bevallotta, hogy 
Gyuntató atyja, egy pópa, kinek meg­
gyónta, hogy magyarul is szokott beszélni, 
csak azon föltétellel oldozta föl, ha erősen 
megfogadja, hogy soha életébe.: egy ma­
gyar szót sem fog kimondani. — Szófiá­
ban a székesegyház előtt bombát találtak. 
Egy oroszra gyanakszanak, ki ezelőtt bol­
gár szolgálatban állott. — Koreában ösz- 
szeesküvést fedeztek föl, mely a kormány- 
rendszer megbuktatását célozta. Az ö s ­
szeesküvőknek az veit a tervük, hogy a 
királyt és minisztereit légberöpitsék. A 
letartóztatottak közül 27-et le fognak fe­
jezni. — Királyunk ő felsége a húsvéti 
ünnepek után Abbáziába megy, hol egy 
napig tartózkodik és Y’ilm os császár v n- 
dége lesz. — Natália a húsvéti ünnepeket 
Bukarestben fogja tölteni. Erre az időre 

mint hirlik — Milán is oda érkezik s 
néhány napi ott tartózkodás után mind a 
ketten együtt Belgrádba utaznak. — Pá­
ter Ferriarit, egy ismert olasz jezsuitát a 
rendből kizárták, mert a rend pénzét 
könnyű vérü hölgyek társaságában elmu­
latta. A dorbézoláson nem akadtak volna 
meg társai, egyedül az bántotta őket, 
hogy az ő pénzüket sikkasztotta el és 
ezert kizárták.

Z e 1 e s n y műterme az 
Anna-utcában.

— Helyiség-változtatás. Van szeren­
csém a n. é. közönségnek teljes tisztelet­
űd tudomására adni, hogy e hó 25-én 
megnyitom az Anna-utca 4-ik sz. saját há­
zamban épített uj fényképészeti műtermemet. 
Miután a király-utcában eddi" bírt műter­
mem a színház épitéée folytán lebontás 
alá kerül, bátor vagyok a mélyen tisztelt 
közönségnek becses figyelmét már most 
felhívni gonddal berendezett és fölsze­
relt ez uj műtermemre. Az eddig irántam 
tanúsított bizalomért mély köszönetemnek 
adván kifejezést biztosítom a t. megren­
delőket, hogy ezentúl is a legújabbal és 
a legjobbat fogom nyújtani. Számos meg­
rendelést kér mély tisztelettel Zelesny 
Károly udvari fényképész.

Adakozzunk Kossuth szobrára.
Az o rs z á g o s  g y á s z  m e g rá z ta  a  

m a g y a r  n e m z e te t .  A fá jd a lo m  le s ú j tó  
h a tá s a  a la t t  á llu n k .  E lv e s z te t tü k ,  k it  
le g jo b b a n  s z e r e t tü n k .  N a g y  b á n a tu n k ­
b a n  e g y e d ü l  c s a k  a z  a d h a t  v ig a sz t,  
h o g y  e m lé k e  m in d e n  m a g y a r  s z iv é ­
b e n  ö rö k k é  é ln i fo g . Ez e m lé k h e z  
á l l í ts u n k  o l tá r t ,  ho l le b o ru lh a s s u n k  é s  
k is írh a s s u k  m a g u n k a t.  A d a k o zz é k  m in ­
d e n  m a g y a r  ez  o l tá r r a ,  h o g y  m in é l 
fö n s é g e s e b b , m in é l m agasz to sa i)!) j e l ­
k é p e  le h e s s e n  a  m a g y a r  n é p  s z iv é ­
n e k .  K ossu t!) L a jo s  s zo b o r-a lap jáh o z  
a d a k o z z é k  m in d e n k i.

E z e n n e l  m e g in d ítju k  a  g y ű j té s t  
é s  a  le g c s e k é ly e b b  a d o m á n y t is  k ö ­
s z ö n e tte l  fo g ju k  n y u g ta tn i.

A Kossuth szobor-alap javára az ed­
dig kimutatott 40 forint dl) krajcár gyűj­
téshez újabban adakoztak: ifj. l'iribaucr 
•binos '1 forintot, dr. Stein Lajos 5 fo­
rintot, Nédler Lajos ügyvédjelölt 5 frtot, 
Nagy Imre 2 frtot, Tantossy Ferenc 1 
frtot. Összesen 110 frt 60 kr.

TÁVIRATAINK.
A  holttest hazaszá llítása .

Turin, m á rc iu s  24 . (E re d e t i  t á v ­
ira t.)  K o ss u th  h o lt te s te ,  h a  a n n a k  
h a z a h o z a ta la  a  tü n te té s e k  k ö v e tk e z ­
té b e n  e l  n e m  m a ra d , p é n te k e n  d é l­
u tá n  fo g  B u d a p e s tre  é rk e z n i .

Géműiből é r k e z e t t  j e le n té s  s z e ­
r in t  Kossuth feleségének és leányának 
földi maradványait a  v o lt a n g o l te m e ­
tő b ő l te g n a p  exhumálták.

Turin. m á rc iu s  2 4 . (E re d e t i  tá v .)  
K o s s u th  n e jé n e k  é s  le á n y á n a k  t e g ­
n a p  G e n u á b a n  e x h u m á l t  h o l t te s te i  
ma reggel ideérkeztek é s  a  te m e tő b e  
s z á l l í t t a t t a k .  M in d en  v o n a t  s o k  m a ­
g y a r t  h o z  id e .

A  fő re n d ih á z  illé se .
Budapest, m á rc iu s  24 . (E re d e t i  

tá v ira t . )  A fő re n d ih á z  m a Slávv  J ó z s e f  
e ln ö k le te  a la t t  ü lé s t  ta r to t t ,  m e ly b e n  
az  e ln ö k  k ö z ö lte  a  k é p v is e lő h á z  e l ­
n ö k é n e k  á t i r a tá t ,  m e ly b e n  fö lh ív ja  a  
fő re n d ih á z i ta g o k a t ,  k ik  a  K o ss u th  
te m e té s é r e  k iv o n u ló  k ü ld ö tts é g b e n  
ré s z t  v e n n i a k a r n a k ,  n á la  j e l e n t ­
k e z z e n e k .

S lá v y  e ln ö k  e z u tá n  K o ssu th  é r d e ­
m e it m é lta t ja ,  k ie m e li ,  hogy a nem­
zetre oly befolyást gyakorolt, minőt 
az ország ezeréves történetében senki. 
K o ssu th  k e z d e m é n y e z é s é r e  n é h á n y  
n ap  a la t t  az  a lk o tm á n y b a n  m e s s z e ­
m en ő  v á l to z á s o k a t  id é z te k  e lő , p o li­
t ik a i e g y e n jo g o k a t  s z e r z e t t  a  h a z a  
p o lg á ra in a k  és ha későbbi hibáit el­
feledjük, m e ly e k e t  a  h a lá l k ie n g e s z te l  
é s  h a  p ie tá s s a l  e m lé k e z ü n k  m e g  
K o ss u th  é rd e m e irő l,  azt hiszem nem 
vétünk a koronázott királyunk iránt tar­
tozó hűség és ragaszkodás ellen, m e ly  
sz iv ü n k b e n  ö rö k k é  é l.

Az e ln ö k  b e s z é d é t  a  fő re n d ih á z  
ta g ja i  m é ly  c se n d b e n  h a l lg a t tá k  é s  a  
k é p v is e lő h á z  e ln ö k é n e k  á t i r a tá t  tudó -
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m ásu l v e t té k .  A k ik  a  k ü ld ö tts é g b e n  
ré s z t  v e n n i a k a r n a k ,  je le n tk e z n i  
fo g n a k .

A  tegn ap i tüntetések .
B udapest, m á rc iu s  24 . (E re d e t i  

tá v ira t .)  T e g n a p  d é lu tá n  é s  e s te  a 
m a g y a r  k ir .  o p e ra  e tő t t i  t é r  ú ja b b  
iz g a lm a t k e l tő ,  p á ra t la n  tü n te té s e k n e k  
v o lt s z ín h e ly e , m e r t  az  in te n d a n tu ra  
v a ló sz ín ű le g  m a g a sa b b  re n d e le t r e  a  
g y á s z lo b o g ó k a t  e l tá v o l í t ta t ta .  A K e ­
re p e s i  ú t r a  é s  C a lv in - té r re  k ire n d e l t  j 
h u s z á r  lo v a s s á g o t  é s  g y a lo g s á g o t  a  i 
n é p tö m e g  kövekkel dobálta m eg . e r r e  1 
a  k a to n a s á g o t  v e z é n y lő  ő rn a g y  a t ta -  ! 
k o t  p a ra n c s o lt ,  m e ly  a lk a lo m m a l tö b b  
tü n te tő  veszélyesen megsérült. S o k a t  
e lfo g ta k .  A fe lb ő s z ü lt  tö m e g  a  m e llé k ­
u tc á k b a  m e n e k ü lt ,  b e v e r te  a  föl nem  
lo b o g ó z o tt  é p ü le te k  ablakait, a  g á z ­
lá m p á k a t.  E s t ig  a  c se n d  ú jó la g  h e ly r e ­
á llo tt .  A tü n te tő k h ö z  c s a t la k o z o tt  
néptömeg magatartása általános meg­
ütközést és aggodalmat kelt. A  füg­
getlenségi párt kiáltványt bocsájtott ki, 
az  „O tth o n *  k lu b  p e d ig  a  la p o k b a n  
fö lh ív á s t in té z  a  m a g y a r  n é p h e z , h o g y  
ta r tó z k o d jé k  a  tü n te té s e k tő l ,  máskü­
lönben komolyan Kossuth holttestének 
hazahozatalát teszik kétségessé!
A z  eg y e tem i i f jú s á g  t iltak o ­

zása.
Budapest, m á rc iu s  2 4 . (E re d e t i  

tá v ira t .)  A z  e g y e te m i if jú s á g  m a  é r ­
t e k e z le te t  ta r to t t ,  m e ly e n  megbotrán­
kozását fe je z te  k i a rendőrség tegnapi 
brutalitása fö lö t t .  T i l ta k o z ik  a  v á d  
e lle n ,  h o g y  a  t ü n te té s e k e t  a z  if jú sá g  
id é z te  e ló  é s  k é r v é n y t  in té z  a  k é p - 
v is e lö h á z h o z ,  h o g y  u ta s í ts a  a  b e l ­
ü g y m in is z te r t  s z ig o r ú  v iz s g á la t ra .

Az operaház környékét rendőrség 
szállta meg.

A tüntetés vége.
Budapest, m á rc iu s  2 4 . (A  B ú d . 

C o r r .  t á v i r a ta ) .  R e m é lh e tő ,  h o g y  a  
te g n a p i  s a jn o s ,  v é r e s  e s e m é n y e k  
u tá n  m a  a  n y u g a lo m  a  fő v á ro s b a n  
tö b b é  m e g z a v a r v a  n e m  le sz , m iu tá n  
n e m c s a k  a  p o lit ik a i p á r to k ,  hanem 
az összes lapok pártkiilönbség nélkül 
in tik  a  n é p e t ,  h o g y  n e  ro n t s á k  a  
k e g y e le t  m e g n y i la tk o z á s á t .  A z  u t ­
c a i tü n te té s e k  c s a k  v e s z é ly e z te t ik  
e s e t le g  K o s s u th  te te m e in e k  h a z a ­
s z á l l í tá s á t  is.

A nemzeti színházra és a Mú­
zeumra a kormány egyhangúlag elha­
tározta a gyászlobogo kitűzését, m e r t  
e z e k  közadakozásból lé te s ü l t  in té z ­
m é n y e k ,  d e  e g y e t le n  királyi é p ü ­
le t r e  s e m  tű z n e k  lo b o g ó t  sem  B u ­
d a p e s te n ,  s e m  a  v id é k e n  é s  ig y  a z  
a z  o p e r á r a  sem  tű z h e tő  g y á s z lo b o g ó .  
E  te k in te tb e n  néz.illérés a kabinet 
tagjai között sohasem volt.

A  k o rm á n y  e lh a tá r o z ta ,  h o g y  
a  h a m v a k  m e g é rk e z é s e  é s  te m e té s e  
n a p já n  a  n e m z e ti  s z ín h á z  é s  a z  
o p e r a  z á r v a  m a ra d .  R o h o n c z y n a k  
t e g n a p  W e k e r l e  c sa k  a z t  m o n d o tta ,  
h o g y  a  n e m z e ti  s z ín h á z ra  a  g y á s z ­

lo b o g ó t  k itü z e t i .  K é s ő b b  Pázmándy 
D é n e s  j ö t t  h o z z á ,  a z t  m o n d v a ,  h o g y  
W e k e r l e  a z  ö s s z e s  k ö z é p ü le te k re  
tü z e t  z á s z ló t.  R o h o n c z y  e z t jó h is z e -  
m ü le g  e lh i t te  é s  a z é r t  m o n d ta  e z t  a  
k ö z ö n s é g n e k .  V is s z a jö v e t  a  h á z b a  
W e k e r l e  c s o d á lk o z á s á n a k  a d o t t  k i ­
f e je z é s t R o h o n c z y  n y ila tk o z a ta  fö ­
lö tt ,  m iu tá n  P á z m á n d y n a k  c sa k  a z t  
j e le n te t t e  k i, h o g y  a  n e m z e ti  s z ín ­
h á z r a  tű z e ti  k i a  g y á s z lo b o g ó t .  N em  
ig a z  t e h á t  a z , h o g y  W e k e r l e  B e c s ­
b ő l k a p o t t  t i tk o s  u ta s í tá s t ,  m in t a z t  
m a  tö b b  la p  Írja.

Fölhívás előfizetésre.
Á p r il i s  i - é n  u j e lő f iz e té s t  n y i ­

tu n k  a  Pécsi Újságra é s  k é r jü k  t. 
o lv a s ó in k a t ,  h o g y  a z  e d d ig  i r á n y u n k ­
b a n  ta n ú s í to t t  s z iv e s  jó a k a r a to t  r é ­
s z ü n k r e  t o v á b b r a  is  fö n ta r ta n i  ke-

j a  Pécsi Újság é r té k é t ,  a n n a k  irá-
| n y á t  h e ly e s li ,  m it a  la p u n k h o z  tö- 
' tn e g e s  c s a t la k o z á s b ó l  k ö v e tk e z te th e ­

tü n k . M o st, h o g y  a z  é v n e g y e d  v é g e  
k ö z e le d ik ,  le g y e n  s z a b a d  o lv a s ó in k a t  
e lő f iz e té s e ik  m ie lő b b i m e g ú j í tá s á r a  
fö lk é rn i ,  n e h o g y  a  la p  s z é tk ü ld é s é ­
b e n  fe n n a k a d á s  á ll jo n  b e . Vidéki 
előfizetőinket a r r a  f i g y e lm e z te t jü k , 
h o g y  e g y  n a p i la p n a k  o ly  n a g y  e lő ­
á ll í tá s i  k ö l ts é g e i  v a n n a k ,  h o g y  a n ­
n a k  a z  e lő f iz e té s i  d ija k  p o n to s  b e é r ­
k e z é s é r e  b iz to n s á g g a l  s z á m íta n i  k e ll. 
E r r e ,  k é r jü k  v id é k i e lő f iz e tő in k e t  le- 

, g y e n e k  fig y e le m m e l é s  a z é r t  a z  e lő f i­
z e té s  s z ó t  k é r jü k  a  v a ló d i  é r te lm é b e n  

I m e g s z ív le ln i .
A  k e z d e t  n e h é z s é g e i t  m o s t  m á r  

, le k ü z d v e ,  a z o n  le s z ü n k , h o g y  o lv a - 
1 s ó in k n a k  a  j ö v ő b e n  is, m in t e d d ig , 

tö b b e t  n y ú jts u n k ,  m in t a  m it Í g é r tü n k .
I P é c s e t t ,  1 8 9 4 . m á rc .  2 2 .

g y e s k e d je n e k ,  m á s r é s z t  p e d ig  is m e ­
r e ts é g i  k ö r e ik b e n  lapunkat terjeszteni 
szíveskedjenek.

A  Pécsi Újság a lig  e g y  n e g y e d  
é v i  fö n n á llá s a  ó ta  e g y ik  s ik e r t  a 
m á s ik  u tá n  é r te  e l .  K iz á r ó la g  e r e ­
d e ti  k ö z le m é n y e i ,  m e ly e k  n e m  c s a k  
jó l  é r t e s ü l t s é g r ö l ,  d e  a r ró l  is t a n ú s ­
k o d n a k ,  h o g y  la p u n k  m u n k a tá r s a i  
g á r d á já b a n  n e m  e g y  o r s z á g o s  te k in ­
té ly ű  ir ó  é s  Í ró n ő  fo g la l  h e ly e t ,  á l ­
ta lá n o s  f e l tű n é s t  k e l te t te k ,  a  m i p e ­
d ig  tá v i r a t i  é r t e s ü lé s e in k e t  ille ti, a z  
e g y h á z p o l i t ik a i  v ita , n e m  k e v é s b b é  a 
m o s ta n i  s z o m o rú  g y á s z e s e t  a lk a l ­
m á b ó l  m e g g y ő z ő d h e t te k  o lv a s ó in k  
a r ró l ,  h o g y  á ld o z a t tó l  v is sz a  n e m  
r ia d tu n k , h o g y  o lv a s ó in k  minden fo n ­
to s a b b  m o z z a n a tró l  a  lö v á ro s i  k ö ­
z ö n s é g g e l  e g y id ö b e n  é r te s ü l je n e k .

A  Pécsi Újság ily  k ö rü lm é n y e k  
k ö z ö t t  n em csa ic  m e g ta r to t t a  a z t ,  m it 
a  la p  m e g in d ítá s á n á l  Íg é r t ,  d e  e n n é l 
tö b b e t  is  te tt ,  a  m ié r t  a z  e l is m e ré s  
é s  m é ltá n y lá s  m in d e n  r e á n k  n é z v e  
h íz e lg ő  je lé v e l  ta lá lk o z tu n k .  E g y e n lő  
g o n d o t  f o rd í tu n k  a  P é c s i Ú js á g  h e ly i 
h í r r o v a t á r a  é s  a  h e ly ié rd e k ű  ü g y e k re ,  
m in t a  m e g y é b e n  tö r t é n ő  e s e m é ­
n y e k re ,  m e ly e k rő l  a  legjobb é s  le g ­
m e g b íz h a tó b b  levelezők e g é s z  g á r ­
d á ja  é r t e s i t ; é r te s í t jü k  o lv a s ó in k a t  a  
s z o m s z é d  m e g y é k b e n  e lő fo rd u ló  f e l­
j e g y z é s r e  é rd e m e s  d o lg o k r ó l  is ,h o g y  
a  P é c s i Ú js á g  m in d e n t  n y ú jts o n ,  m it 
e g y  h e ly i la p tó l  v á rn i  le h e t ,  d e  e z e n  
k ív ü l  o ly  k im e r í tő e n  fo g la lk o z ik  or­
szágos politikával, c ik k e it  o ly  e lő ­
k e lő  p o li t ik u s o k  ír já k ,  é r te s í té s e i t  a  
le h e tő  le g g y o r s a b b a n  o ly  jó l  in fo r­
m á l t  le v e le z ő k tő l  k a p ja ,  h o g y  a  
P é c s i  Ú js á g  k á r p ó t lá s t  n y ú jt  a  fő v á ­
ro s i  la p é r t ,  m e ly e t  2 4  ó r á v a l  m e g ­
e lő z  é s  m e ly  k iv o n a to s a n  o lv a s ó i t  
m in d e n rő l  é r te s í t i ,  mi a z  o r s z á g b a n  
é s  a  k ü lfö ld ö n  tö r té n ik .

I ly  k ö rü lm é n y e k  k ö z ö t t  ö n é r ­
z e t te l  u ta lh a tu n k  a r r a ,  h o g y  m eg - 

1 t e t tü k  k ö te le s s é g ü n k e t ,  m á s r é s z t  pe- 
! d ig  m e g e lé g e d é s ü n k r e  s z o lg á l,  h o g y  

a  k ö z ö n s é g  c s a k h a m a r  fö lism e rte

A  Pécsi Újság szerk. kiadója.

KÖZGAZDASÁG.
O  Értesítés. A kereskedelmi m. kir. 

miniszter intézkedése folytán a magyar 
kereskedelmi muzeum megküldte a kama­
rákhoz, a Budapesten 1894. évi május hó 
27-töl szeptember hó végéig megtartandó 
„villamos gépek munkakiállitásáról" szóló 
körlevelét. A kiállítás 1894. évi május hó 
27-én nyílik meg és tart ez évi szeptem­
ber hó 30-ig. Ha a kiállítás esetleg ko­
rábban fogna bezáratni, arról a kiállítók 
két héttel a bezárás napja előtt tudósit- 
tatnak. A kiállítás célja : a kisiparban hasz­
nálható azon gépeknek bemutatása, ismer­
tetése, melyeknek villanyerővel való moz­
gatása lehetséges; továbbá feltüntetése 
annak, mennyiben használható fel a vil­
lanyerő az ipar céljaira még más tekin­
tetben is. Miről van szerencsénk az érde­
kelt köröket azzal értesíteni, hogy a kiál­
lításra vonatkozó programm, illetve sza­
bályzat a kamarai hivatalban a hivatalos 
órák alatt délelőtt 8-tól délután 2 óráig 
bármikor megtudhatók. Pécsett, 1894. évi 
március hó 16-án. A kamara elnökséége.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
L E N K E I  L A J O S .  

Nyomatott a „Pécsi Újság" nyomdájában.

Föl az uj sörgyárba !
Ifj. Scholtz Antal uj sörgyárának

n a g y  s ö rc s a rn o k a  a  m ig  e lk é s z ü l,  
id e ig le n e s e n  a telep mögött levő csi­
nos villában fogom  az  u j s ö rg y á r  
legjobb söreit k im é rn i.

Megnyitás husvét vasárnapján. 
T ö m e g e s  l á to g a tá s é r t  e s e d e z

R e se h  L a jo s ,
vendéglős.

Schober István
az„ A ra n y ló ‘ -hoz c ím z e tt v e n d é g lő jé b e n  

(a h u z a té re n )  naponta friss csapolás
az  if jú  S c lio lz  A n ta l-fé le  k itű n ő

Sport-sörböl.
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E lfo g a d  b e íé te k c t fo lyó  s z á m lá k ra  é s  be té tk ö n y v ek re  4 %  k a m a to z á s sa l.  —  E lő le g e t n y ú jt  
é rté k p a p íro k ra , v id ék i ta k a re k p e n z ta n  ré szv én y ek re , v e sz  é s  e lad  m in d e n n e m ű  érték p ap írt és tőzs  
d em ü velete k et k ö z v e tít ú g y  a  b u d a p es ti, m in t a  bécsi tő z sd é n , v e sz  é s  e lad  u ta lv á n y o k a t  
m inden k e re sk ed e lm i p ia c ra . V áltókat m é ltá n y o s  fe lté te lek  m e lle tt le szám íto l.

=  í g é r v é n y e k  m i n d e n  h ú z á s h o z .  === 49W

C sa k  rö v id  id e ig  1

ÜVégkiárulás!!
Ü z le th e ly isé g e m  v á l to z ta tá s a  fo ly­

tán ra k tá ro m o n  lev ő  rövid, no— 
rinbergi, diszmii áru­
cikkeimet u g y m m in t  hang­
szerek és varrógépeket 
az á ro n  a lu l v é g k iá ru s i to m . 4823

OBETKÓ GYULA
P écse tt, K irá ly -u tc a , v á ro sh á z -é p ü le t.

K e ll  A la jo s -fó le

Padlózat-fénymáz
(G laau r )

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. 1 nagy palack ára frt 1.35 kr. — 
1 kis palack ára 68 kr.

Viaszk-kenőcs Arany-fény máz
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer képkeretek stb. bearanyozására
kemény padló számára, 1 köcsög ára 60 kr. Egy kis palack ára 20 kr.

Mindenkor kapható :

E i z e x  Z r á , 3a . o s r 2 . á l  2 ? é c s e t t .
4822

Tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy 
f. hö 18-ától kezdve vendéglőmben a mintaszerűen beren­
dezett S C H O L Z  ANTAL-féle  uj sörgyárból származó

spQrWsöi? (4 la Pí.lseix)
minden nap friss csapolásban kapható. Ezen sport-sör a 
legjobb, mi e nemben kapható és pedig úgy kitűnő izére, 
szép szinére mint egészséges tartalmára nézve, úgy, hogy 
az bármely sörrel kiállja a versenyt és bizton állíthatom, 
hogy az köztetszésre fog találni.

Tisztelt vendégeimet a legpontosabb és legtisztább 
kiszolgálásról biztosítva számos látogatást kér

SILLAY JÓZSEF vendéglős.
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Z S Ű L N A Y V I L M O S
butorraktára és műhelye

(te tem esen  n a g y o b b itv a )

Péeaett, F e ren c iek -u tc a  11. s zám .
(A pécs i  e d é n y g y á r - r a k t á r  u g y a n o t t . )

N ag y  v á la sz té k b an  te ljes  és s ty lsz e iü e n  b e re n d ez e tt alvó, disz- 
és ebédlő szobák, m in d en n em ű  fa, vas és kárpitozott bútorok, 
képek, tükrök, függönyök, függönytartók és m inden  e s z a k ­
m á b a  v á g ó  c ikkek .

A b ban  a  he ly ze tb en  v a g y o k , h o g y  bútorvásárlások n á la m  ép 
o ly  jutányosán eszk ö zö lh e tő k , m in t B u d ap es ten  v a g y  B écsb en . 4350
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Legolcsóbb
bevásárlási forrás É

szá llo d a -, vendég lő - és k áv éh á z -tu la jd o n o so k , 
v a lam in t m a g á n o so k  ré szére

I  Willmann és Tsa t
üveg- és porcellán-kereskedése 

Pécsett, F e ren c z ie k -u tcz a  8. szám ,
hol mindennemű ü v eg ek , poh arak , e v ő -,  
k á v é -  és th e a -k é sz le tek , e g y e s  p o r -  
c e llá n -d a ra b o k , valam int tü k rö k  cs k é ­
pek  a legdivatosabb keretben, aszta li és ló gó  
lám pák

a  leg szo lid a b b  g y á r i  á r a k
mellett eladatnak.

U g y a n o tt e g y  ta n o n c  a zo n n a l fe lvéte tik .

II Urak íwfllfflíbflll XP
CB e j

V an  sze ren csém  a  t. ú ri k ö zö n -
<

N
€ s é g  tu d o m á s á ra  h o zn i, h o g y  ü z le - Hí

0 tem b en  m inden  id é n y re  n a g y  vá- 0
*i

N la sz té k b a n  a  le g d iv a to sa b b  férh a
4)
U ru h a s z ö v e te k e t ta r to k  ra k tá ro n  és

e lv á lla lo k  -r- heti 1 frt v a g y
*2 havi 4  frt részletfizetésre ©
£ ö ltö n y ö k e t m érték  s z e r in t k é sz ítte tn i. 3
- T isz te le tte l ©

o
© LÖWY MI8SA CB

X 0

K ir á ly - u  15. . .H a tty ú  -é p ü le t.

A m élyen tisz te lt k ö z ö n sé g  sz iv es  tu d o m á s á ra  
ho zo m  ezenne l, hog y  a z  á lta la m  é p ítte te tt

Metropole-szállodát
Budapest, K erepesi-ű t 58. sz. 

s a já t  keze lésem be  ve ttem  át.
E zen  I-ső ra n g ú  szá llo d a , a  le g ú ja b b  k o r igé­

nyeinek  m egfele lő  kényelem m el be van  rendezve , 
és g y ö n y ö rű  fekvése  á lta l B u d ap e s t legélénkebb  
h e lyén  tű n ik  ki, azo n k ív ü l központi füttéssel, 
felvonó-gép (L ift), villam os v illág itás és für­
dőkkel el v an  lá tv a , é s kitűnő étteremmel és 
kávéházzal bir

Kiszolgálás és világüás nőm számíttatik fel.
T á m a s z k o d v a  h o s sz ú  éveken  á t  s z e rz e tt ta ­

p a sz ta la ta im ra , fő tö rekvésem  lesz  m inden  tek in te t­
ben  a z  u ta z ó  k ö z ö n sé g  m eg e légedésé t k iérdem elni 
és kérem  az  ed d ig  irá n ta m  ta n ú s í to tt  b iza lom m al 
ezen  u j v á lla la to m ra  á tru h á z n i.

K itű n ő  tisz te le tte l

PETANOVXTS JÓZSEF
4838  szá llo d a -tu la jd o n o s .

A Borries-féle uradalmak igaz­
gatóságának E c k e n d o r f b a n  (É sz a k -  
N é m e to rsz á g ) tu d o m á s á ra  jő v é n , h o g y  c ck c n d o rh  ré p a ­
m a g  tö b b  h e ly rő l m in t eredeti v a g y  ja v í to t t  a já n lta tik . 
K ö te le sség én ek  ta r t ja  te h á t n ev ez e tt ig a z g a tó s á g  a 
gazdaközönség érdekében k ö z tu d o ­

m á s ra  h o zn i, h o g y

eredeti eekendorfi
takarmányrépa - mag

valódi minőségben 
Ausztria-Magy(Írországban csakis

MAUTHNER ODÖÜ
magkereskedésében Budapesten

k a p h a tó , a  m en n y ib en  az  c ck cn d o rh  u ra d a lm a k  m in t 
ez év b en , ú g y  1898. évig c s a k  egyedül 
ezen e z é g n e k  f o g n a k  répamagot
s z á m t a n i ,  m ely  e zé g  az  e rre  v o n a tk o z ó  á rje g y - 

- b é rm e n tv e  m eg k ü ld i.m m h b iím b h b b b
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. . . várva-várt és annyira szükséges csatornázás
\  a rO S llI lK  csatornázási U g y e .  nemsokára a megvalósulás stádiumába fog

Ina L o i w y  T -lpó t d r

Városunk építkezési fejlődése az utolsó 
emberöltőben hatalmas, bámulatos haladást 
tett. Számos remek nyilvános és magán­
épület lakosságunk műizléséről és vagyono- 
sodásáról tanúskodik. A milyen büszkeség­
gel és örömmel tölt el bennünket azon 
altalános elismerés, mely városunkat a 
vidéki városok legszebbjei közé sorozza, 
még nagyobbra kell becsülnünk városunk 
művelődési jelentőségét, melyet lakosságá­
nak nagyszámú intelligenciája,számos iskolái 
és egyéb a tudománynak szentelt intézetei 
által kiérdemelt; hozzávéve még kereske­
delmi forgalmunk, ipari haladásunk és a 
műveltség egyéb tényezői szaporodásának 
kedvező arányát, méltán mondhatjuk, hogy 
Pécs városa nemcsak a megyének szive, 
lüktető ereje és éltető eleme, hanem mint 
hazánk délnyugati részének legnagyobb és 
legvirágzóbb városa, a magyar kultúra ter­
jesztésének szerepére is van hivatva. Hogy 
azonban a modern civilizáció vivőjeként 
szerepelhessen, szükséges, hogy a gazda­
sági viszonyok föllendülésével mindazon 
egészségügyi intézményeket is meghono- , 
sitsa, melyek az ember legbecsesebb földi 
javainak, életének és egészségének fenn- | 
tartására szolgálnak. Mert az egészségügyi 
intézmények létesítésével nemcsak lakossá­
gunknak teszünk szolgálatot, hanem egész­
ségügyi viszonyaink javulása buzdító pél­
dául szolgáland az egész környéknek, sőt 
a távolabbi vidéknek is kedvező statisztikai 
tényekkel demonstrálván a z t: mit lehet el­
érni e téren, ha az intéző körök nemesebb 
érzelmektől vezérelve, a lakosság értelmét, 
érdeklődését és áldozatkészségét közegész­
ségügyi és kulturális művek létesítésére 
fölhívják. Az áldozatkészség pedig városunk­
ban mindenkor praegnans módon nyilvánult.
Tanúságot tesz erről számos a könvörület- 
nek és felebaráti szeretetnek emelt intézet 
és legújabban a színháznak, ezen a köz- 
művelődésnek szentelt díszes templomnak, 
az uj kaszinónak, a kórháznak, a gyermek- 
menhelynek stb. építése.

Sajnos azonban, hogy épen a leg­
szükségesebb intézmények eletbeleptetésére, 
azokra, melyek egészségünket, munkabirá 
sunkat és keresetkepességünket megvédik 
legutoljára gondolunk, csak akkor, ha tüiel 
műnk és pénzes erszényünk ki van merítve 
Az egyik fontos közegészségügyi intézmény 
a vízvezeték ugyan már létesült és az ál 
dásos enyhítő és üdítő italt városunk lég 
szegényebb kunyhójának lakosa is élvezheti 
de hátra van még egy épen olyan fontos 
intézménynek a megvalósítása, ez a c s a ­
t o r n á z á s .

Evek óta sürgetjük a csatornázást 
szóval és írásban, statisztikai adatokkal 
megvilágítottuk ennek felette nagy befolyá­
sát a talajnak és levegőnek tisztántartására, 
a közegészségnek javítására. De a figyel­
meztetés, a buzdító szózat a pusztában 
elhangzott. No de még sem egészen ; hisz 
azóta készült már a csatornázásnak egy 
tervrajza, mely helyi és területi viszonyaink­
nak megfelel, sőt már két év előtt egy

lépni. De reményünkben csalódtunk. Itt is, 
mint a vízműnél, az alkotási hevet a török 
„javasch, javasch*, „csak lassan, lassan- 
békójába szorítják, és csak évek múlva fog 
létesülni ezen műalkotás is, mely lakossá­
gunk megrongált egészségügyi viszonyainak 
javítására és városunk volt jó hírnevének 
visszaszerzésére elodázhatlan szükség.

Közviszonyaink hátramaradásának men- 
tegetésére mindig a pénzhiány szolgál. Ez 
ugyan egy lényeges ok, de a tapasztalás 
szerint, hála hitelünk épségének, ezen se­
gíthetünk ; hanem meggyőződésem szerint 
sokkal lényegesebb és fontosabb ok az 
é r d e k l ő d é s  h i á n y a .  Nálunk nem 
törődnek annyira a közegészségügyi dolgok­
kal, nem látják be azok nagy gazdasági 
hasznát és azért nincs soha pénzünk köz­
egészségi és köztisztasági munkákra. Pedig 
minden évben látjuk, hogy városunkban a 
halandóság mindig nagyobb arányokat ölt, 
a járványos betegségek, és ezek közül a 
legöldöklőbbek, a tüdővész, a diphteria, év- 
ről-évre több áldozatot szednek, és mi úgy- 
szólva tétlenül nézzük a veszedelem terje­
dését, nem gondoskodunk a fegyverekről, 
melyeket a tudomány az emberi élet ezen 
legkonokabb ellenségeinek leküzdésére ke­
zünkbe szolgáltat. Valóságos fatalisztikus 
közönynyel bámuljuk mindennap a „szép 
temetéseket1*, melyek lakosságunk halandó­
ságának megdöbbentő nagy számadatait az 
utcán is demonstrálják, de azért gondolko­
dóba nem ejt, váljon miképen lehetne a be- 
tegedés- és halálozásnak mélyen sújtó csa 
pásaitól lakosságunkat lehetőleg megkímélni, 
a ragályos betegségek szülte soknemü sze- 
rencsetlenségnek elejét venni ?! Sőt többet 
mondok. Tudjuk is, hogyan kell elejét venni, 
hisz a szakférfiak mindennap hangoztatják, 
és még sem teszünk semmit a fontos és 
magasztos cél megvalósítására, mert ha 
minden másban nem, de az emberi élet és 
egészség fenntartására célzó intézmények 
meghonosításában fukarkodunk. Úgy cse­
lekszünk mint a rósz gazdasszony, minden­
féle piperére szórjuk a pénzt, és megvonjuk 
a legfontosabb életszükséglettől, mig végre 
az úr a házban nem nézheti tovább tény­
kedésünket és hatalmas parancsszavával, 
mint az imént is a miniszter, leküldi kor­
mánybiztosait, egészségügyi felügyelőit, kik 
aztán rendet csinálnak a házban és a diph- 
theria garázdálkodásainak, pusztításainak 
véget vetnek.

Reményiem, nem fogják zokon venni, 
hogy háztartásunkat egy rósz gazdasszonyá­
hoz hasonlítom. Igaz, hogy nem szabad 
mindig az igazságot kimondani, de a hol 
36.000 ember élete, egészsége forog szóban, 
ott kötelesség. És azért ismétlem, hogy vá­
rosunk egészben nagyon is egy ügyetlen 
gazdasszony lompos háztartásához hasonlít.

Mint itt a por és mocsok lepte hajlék­
ban. a szenny és szemét közepette, ha leg­
pompásabb is a bútorzat, a vendég-asztal, 
ha még olyan csinos is az asszony, nem 
jól érezhetjük magunkat, úgy városunkban 
is ezen a nagy szemétdombon, hol annyi 
ember háztartás-hulladéka rothad, és elta­
karításról addig, mig csatornázás nincsen,

kosság, mutatja a sok halálozás és hogy a 
sok szebbnél-szebb köz- és magánépület, a 
mocskos, bűzös folyókákkal szegélyzett 
Utcában, az uj színház, a kaszinó milyen 
benyomást fog tenni az idegenre, dacára 
városunk szép fekvésének, könnyen elkép­
zelhetjük. Azt fogják mondani, csinos ugyan 
az asszony, de nem tiszta, lompos és nem 
jól gazdálkodik. Sőt még azt is fogják a 
szemére lobbantani, hogy k ö n n y e l m ű ,  
a mi már a legnagyobb átok egy asszonyra, 
mert szép ruhára, élvezetre fecsérli ura ne­
hezen szerzett filléreit, pedig gyermekei nél­
külözik a mindennapi kenyeret, mely egész­
ségük, életük fenntartásához szükséges. Mert 
élvezetnek, habár szellemi élvezetnek van 
szánva a drága színház, a kaszinó stb., 
holott a csatornázás, mely az egészség meg­
védéséhez egy nagyobb városban épen olyan 
nélkülözhetlen mint a mindennapi kenyér, 
még mindig nincsen.

Igyekezzünk tehát jóvá tenni minél 
hamarább eddigi mulasztásainkat, javítsuk 
közegészségügyünk hiányait, fogyatkozá- 
zásait, fogjunk erélyesen a legszükségesebb 
közegészségi és köztisztasági munkák léte­
sítéséhez, melyek közül a legfontosabb és 
legsürgősebb a c s a t o r n á z á s .

bizottság is külföldön tanulmányúton járt, t . . ,
és már Kiderült a reménysugár, hogy a | szó sem lehet, hogyan erezhet, magat a la-

A kisértet.
— Amerikai történet. —

I.
A nagybőjti szél süvöltve kalandozott 

végig a longislandi őserdő koronájai kö­
zött. Hajnal volt s a holdvilág csak úgy 
bujdosott az alatta gomolyogva kavargó 
viharfelhők között.

Azon a helyen, a hol most Long Is- 
Iand szigetén a brooklyni hid feje terjesz­
kedik, egy kis fából összerótt ház állott.
A házigazda a „Brooklyni Y’áros-Alapitó 
Részvénytársaság" szolgálatában darabon- 
kint egy ezüst dollárjáért birkózott az ős­
erdő koronás tölgyeivel.

Murphy Tamásnak hívták a házigaz­
dát, akiről munkástársai azt terjesztették, 
hogy csupán egy fogadás miatt erőszakolta 
ki magának ?. sorstól az amerikai háztulaj- 
donosságot. Pedig az is lehet, hogy skót 
ember létére fölöttébb szorgalmas volt ; 
tény, hogy ő azt a kis viskót az erdőirtás- 
ban nehéz munkával eltöltött napok után, 
éjjel rótta össze. Ekkora szorgalmat azon­
ban egy kis faviskó kedvéért senki sem 
tételezett fel róla; azt beszélték felőle, hogy 
mielőtt kivándorlási szándékkal a vitorlás 
hajó czimen ismert viharmadárra húzta 
volna magát, azokkal az ismerősökkel és 
rokonokkal, akik őt távozása esetén túl az 
óczeánon szerencsétlenséggel fenyegették, 
két ezer dollárba fogadott, hogy Ameriká­
ban egy év leforgása alatt háztulajdonos 
lesz. Való, hogy éjszakának idején, mire a 
városalapitó részvénytársaság emberei észre­
vették, felépítette a házát; az is bizonyos, 
— legalább mesélik még ma is a new-yorki 
tengerész korcsmákban, hogy e miatt a te­
lekeladó ügynökök főnöke pörbe fogta és 
már jártak is a seriffnél vagy kétszer, mi­
kor a szomszédos Ncw-Yorkból megérkezett 
a városalapitó igazgatóság parancsa, hogy 
Murphyt békében kell hagyni.

A Jersey sziget már akkor úgy tele 
volt várossal, hogy a szomszédos Brooklyn 
biztos milliárdokra rugó hasznot Ígért a 
telektulajdonos részvényeseknek ; de aki azt 
hiszi, hogy Murphynak az igazgatóság 
nagylelkűségből dobta oda azt az egy te­
lekre való konezot, az — minden mese­
mondó részeg tengerész állítja New-York- 
ban, az csalódik. Magam is inkába hiszem



azt, amivel hajdanáben a lengyel zsidó 
kantinos sátra alatt Murphy magyarázta 
meg a rejtélyt.

Szerinte a jó urak ott a direkczióná! 
a papirosból látták, hogy szombatonként 
három skót sem volt képes annyi ledöntött 
tölgy vérdijjáért jelentkezni, mint 5. Szük­
ség volt az emberre, égető volt a munka 
és Murphy dologtalansággal, gyújtogatással 
fenyegetőzött, ha elveszik a faviskóját, a 
melyben Skótország egyik legszebb asz- 
szonya kezdte meg Murphy egyetlen sarja­
dékának a nevelését.

II.
Murphy már régen künn volt és az 

őserdő viszhangzott baltája csapásaitól, me­
lyeket a felhők mögött bujdosó hold vilá­
gánál irányított az ezredéves tölgy tövére.

Neje otthon aludt; előtte volt a bölcső, 
benne a Herkules sarjadék, a kis fiú­
gyermek.

A viharos nagybőjti szél Carada felöl 
fújva, gomolygó hófelhőket kergetett New- 
York fölé. A felhők közt egyszer csak forgó­
szél támadt ás mintha az éjszaki tenger 
lelketlen rablóvadászai söréttei töltött agyú­
val lőttek volna a dunna-ludcsapat közé, 
megeredt az áprilisi hó. Kavarogva hullot­
tak alá a nagy, de laza hópelyhek a new- 
j ’orki tengeröbölbe.

Egy szélroham nekirontott a kis ház 
ajtajának, a melyet a sötét reggelen távozó 
családapa csupa gondossági .1 oly lassan 
húzott be, hogy a kilincs be stí volt téve ; 
az ajtó engedett és nagy robajjal föltárult. 
Hideg levegő tódult be, a fiatal asszony 
bár fölriadt, de nem mert fölkelni, mert at­
tól félt, hogy meghüti magát. Persze, hogy 
a hülésre gondolva, eszébe jut*»;t a férje, a 
ki abban a csúnya, zimankos időben amo­
lyan nehéz munkához öltözve, csak úgy 
ingujjban folytatta a harezot «/. • ■-erdővel.

Mikor pedig a bolondos áprilisi idő 
egyet gondolt és a látóhatár eisoletülve, az 
ég alját mertföld hosszú villám kígyók ke- 
resztben-hosszában kezdték szabd.övi azt 
rebegte a fiatal asszony, hogy : ha haza­
jönne az uram és fölöltene a gyaj zub­
bonyát. Haza is fog jönni, gondolta magá­
ban az asszony, mert ilyen csimsa időben 
mindig úgy szokott tenni. Az ajt >t pedig 
felőle ugyan csapkodhatta aszélvoz. ...Majd 
beteszi az uram ! Vagy ha nem teszi, még 
tán hazajövetele előtt meggondolja magát 
az a rút idő s olyat lódít az ajtón, hogy 
magától betevődik." De a szél csak játszott 
az ajtóval, ide-oda csapkodva, mint a vihar 
szokott a nyitott ablakkal.

A fiatal asszony a sötét szobának 
éppen abból a sarkából, a hol a kemencze 
mellett a szekrényt tartották, valami neszt 
hallott.

— Haza jöttél János? Tedd be az aj­
tó t! — mondá a fiatal asszony úgy fél­
álmában.

Válasz helyett, mikor a süvöltő vihar 
elcsendesült, ismét csak valami motoszkáló 
nesz hallatszott a sarokból, de válasz nem 
érkezett.

— Ott van a zubbonyod János a felső 
fiókban — szólalt meg ismét a fiatal asz- 
szony, de választ még mindtg nem kapott.

Valami rossz sejtelmek kezdték bán­
tani, szive hangosan vert, mikor az első 
kétely föltámadt agyában, hogy hátha nem 
is az ő ura az, aki ott a sötétben motosz­
kál. Vissza fojtotta a lélegzetét és félkönyö­
kére támaszkodvá, eszébe jutott minden 
babonás történet, amelyet életében valaha 
hallott.

— János, miért nem fele . . .
Ebben a perezben a kis házacska előtt

zöldelő irtás közepében emelkedő koronás 
tölgybe belé vágott a bolond idő haragja . . .  
De nem ez akasztotta a fiatal asszonynak 
a torkan a szót, hanem az, amit annak a 
világánál látott.

Egy pillanatig semmire sem tudott 
gondolni, csak gépileg nyúlt a bölcsőben
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nyugvó gyermeke után, azt magához ölelte 
és lázas agyában körtánezot jártak a gon­
dolatok. A khaószból végre is az a babonás 
legenda bontakozott ki, a melyet bűnös ön­
tudatukban maguk az európai munkások 
eszeltek ki az indiánok szellemeiről.

„Minden alakulófélben levő városnál 
— igy beszélte pár nap előtt borozás köz­
ben egy este férjének egyik társa, akivel 
szakmánybán dolgozott — megjelenik egy 
indián nö szelleme, akit az indiánok Nagy 
Szelleme uszít a fehérekre, hogy a városok 
alapításánál háborgassák. Sötét fekete haját 
kibontva, tulvilági tekintetével agyon kínozza 
azt az embert, akinek a lakásába befészke- 
lődik. Teste átlátszó és azért mégis rézbőrü 
a szine“, — mondta akkor a munkás ko­
molyan.

S ime most a lecsapó villám világá­
nál jól látta, hogy a tapasztott kemence , 
tetején, amelyben egész éjjel pislogott a 
tűz és úgy lehet, hogy túlságosan is meleg 
volt, egy 30 éves asszony ült. Igaz, hogy a 
haja nem fehér, de az rettenetes, amilyen : 
tekintetet vetett rá az érett cseresznyénél 
vörösebb szemeivel.

Ez nem lehet más, mint a Nagy Szel- j 
lem ostora, aki most nem a szokott mez­
ben jelent meg.

— Minden jó lélek dicséri az urát ! 
Dicsérd te is — ha tudod! — rebegte a 
fiatal asszony, miután kissé megjuhászkodva 
ismét magálToz tért és a feszületet, amelyet j 
az éjjeli szekrényről az imént kapott föly. • 
megcsókolva egymásután háromszor is éré- : 
lyesen vetett magára keresztet.

Ha véletlenül nincs kéznél a feszület,, 
bizony halálát: okozta volna szegénynek 
az a gonosz lélek.

Negyed órák teltek és a fiatal asszony 
kizárólag a jobbjában görcsösen szoron­
gatott feszületbe vetett bizodalommal nézte, 
arcát a kritikus sarok felé fordítva, a farkas­
szemet a — sötétséggel. Néha percek múltak 
el, a mig egy egy villám, a mely az egész 
vidékét bevilágította, újra biztosította a 
fiatal asszonyt affelől, hogy eszénél van és 
a kályha tetején valósággal ott ül a réz- 
vörös nemű hófehér testű kisértet.

Néha olyankor csapott le a villám, 
mikor a hívatlan vendég karjait széttárva, 
haját hol egyik hol másik kezére igyekezett 
csavarni. — A gyermekemre vágyik, az 
után nyújtogatja a kezet! . . Mi atyánk 
úristen, szabadíts meg a gonosztól.

Az ilyen mesékkel, mint a gyermek­
rabló kisértet és a többi, tele volt akkor 
Amerika, a mely tán ma is a világ leg- 
babonásabb része.

A rémes pillanatok olyan tömeggé 
szaporodtak, hogy a remegő fiatalasszony­
nak már nem is kellett a villámok czika- 
zására várni, hogy a kisértetet láthassa, 
mert időközben megvirradt. A kisértet való­
sággal ott ült a kemence tetején, olyan 
veres volt, mintha a pokolból jövet, láng­
ban égett volna.

Néha borzasztóan, olyan formán, mint 
a ragadozó állatok szoktak, mosolygott és 
a hajával játszadozva, olyan formán intett 
a fiatal asszonynak, hogy jöjjön közelebb.

A kimerült fiatal asszonynak a derengő 
világosságnál, a mely lehetővé tette, hogy 
a kisértetet folytonosan lássa, a farkas 
szemet nézés lehetetlenné vált. A sok 
kisértet-história között az is eszébe jutott, 
amit még odaát Skótországban hallott, hogy 
a rossz lelkek a feszületet legföljebb 3 
lépésnyire tűrik meg ; ha valaki ennél j 
közelebb akar hozzájuk férkőzni a Jézus 1 
Krisztus szimbólumával, akkor meghátrál­
nak és világgá lehet őket kergetni.

A fiatal asszony tehát fölkelt és mint 
egy automát, pár lépést tett a kisértet felé. 
Úgy emlékezett a kisertetre — történetek­
ből, hogy valami zsákmányt az el- 
kergetésre szánt kisértetnek okvetetlenül kell 
adni, mert különben elmegy ugyan, de 
visit és fölrepülve a magasba, három álló 
napig kereng a kémény körül. Fogta hát
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az ujdonat uj tavaszi fölöltőjét és azt a 
kísérlet felé nyújtogatva. Közeledett hozzá.

Az ajtó még mindég nyitva volt és a 
vihar süvöltve kalandozott be a szobába.

A kisértet a feléje nyújtott felöltő után 
nyúlt, de miután nem érte el, egy könyed 
szökéssel az asszony előtt teremve, meg­
fordult és úgy, a vállánál nézett vissza. 
A fiatal asszony megértve a kívánságát, 
a kisértetnek a nyakába dobta a finom 
tavaszi fölöltőt, a melyet az ura alig öt 
nap előtt vett New-York bán. A kisértet 
kissé meghunyászkodva, mozdulatlan maradt.

Megint borzasztó pillanatok következtek 
a fiatal asszonyra.

Végre is ösztönszerüleg azt gondolta 
magában, hogy, még kisértettel szemben is 
legjobb a szép szót alkalmazni.

— Szép asszony — szólalt meg — 
gyere kövess engemet a mindenható Isten 
nevében a konyhába. A fehér asszony 
erre lassan megindult a fal felé.

— Nem arra, — mondta a bátor fiatal 
asszony, és jobb kezében a feszületet 
magasra emelve, baljával megfogta a kisér­
tet jobbját. A feszületet mindenütt az orra 
elé tartva, elkezdte vezetnie kifelé ; a kisértet 
— szemeit a íeszületre meresztve gépileg 
követte.

A konyhaajtónál, melyet a vihar fel­
tárt, amint a fiatal asszony odaért, 
minden erejét összeszede, egy nagyot lódí­
tott a kisérteten, úgy, hogy a gonoszlélek 
messze a pitvarba röpült. Ezután a fiatal 
asszony egy még az iméntinél is gyorsabb 
mozdulattal becsapta a konyhaajtót és be 
is reteszelte keményen. Aztán visszasietett 
és kimerültén dőlt az ágyára.

III.
A fiatal asszony alig, hogy lehanyat­

lott az ágyra, egyszer csak — a férje hang­
já t hallotta a pitvarból. Murphy, a herkules, 
nagy hangon beszélt, mint olyankor szo­
kott, amikor a new-yorki korcsmában öt­
hat tengerészszel birkózott.

— Mit feszegeted azt az a jtó t! — 
sikoltott Murphy, aztán meg igy folytatta:

— Nyisd ki az ajtót feleség, hallod, 
a reteszt húzd félre, itt vagyok I

— Jézus Mária! • -  suttogta a sze­
gény asszony, arcát a párnák közzé temetve.

Aztán férfiak beszéde hatolt a remegő 
fiatal asszony fülébe.

— Tartsa csak egy kicsit, amig el­
bánnak vele. — szólt valaki, amire Murphy 
ingerülten felelt.

— Honnan került ez ide ? föl kellene 
benneteket . . . .

— A szomszédos new-yorki örültek 
házából szabadult ki, csak azt nem értem, 
hogyan jött át a vizen, mert a ruhát már a 
new-yorki oldalon letépte magáról, ilyen 
állapotban pedig révész csolnakba nem 
veszi.

— Hogy ?! — szólt egy másik férfi, 
hát átaluszott, hiszen úgy tud úszni mint 
egy kecsege, hát nem tudod, hogy a nagy 
aquáriumba, mint hableány volt szerződ­
tetve.

Már az igaz és a viz hideg, hát meg­
fázott, azért kopogtatott be mindenfelé.

— Persze sehol sem eresztették be, 
de nálam aligha bent nem volt, mert látom 
a feleségem bujkája rajta van.

— Nem azt sehol, — viszonzá egy­
kedvűen a fölügyelő.

Ahány felé csak kerestük, mindenütt 
mondták, hogy ott is kopogtatott a múlt 
éjjel, de sehol sem eresztették be.

— A szerelem őrültje a boldogtalan, 
kezdte a fölügyelő és el akarta mondani az 
albínó történetét; de Murphy idegesen vá­
gott közbe.

— Az ördögöt érdekli a története ; az 
bizonyos, hogy ti vigyázatlan gazemberek 
vagytok és hogy ez a bolond asszony éj­
szakának idején meglátogatta a feleségemet, 
most már csak az a kérdés, hogy mit csi­
nált odabent?
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Ezzel, miután úgyis hiába zörgetett, 

hatalmas vállát a tölgy ajtónak feszítve, 
olyat lökött rajta, hogy sarkastól együtt a 
konyha tapasztott földjére zuhant.

A munkásóriás el volt rá készülve, 
hogy a nejét az albínóval egy fedél atá 
kell küldenie és úgy reszketett, mint a 
nyárfalevél, mikor az ágy elibe állt és ! 
kérdezte:

— Hogy vagy Mari lelkem ?
— Egy kis lázam van, — rebegte a

fiatal asszony. ^
— Na, hála istennek, hogy egyéb baj 

nincs. A történetet csak este hallgathatom 
meg, mert odakint a szakmány társamon 
kivül az őserdő meg az a mögött ólálkodó 
dollár várakozott reám. Most csak a gyapot­
zubbonyért jöttem, mert újra elállt az eső 
és mint hajnalkor, megint dühöng az ápri­
lisi hóvihar.

B e o s k y  L á s z ló .

Velencei éj.
— Német költemény után. —

Velence ! Te szép büszke város, ki 
sem mondhatom, mily hatással voltál reám. 
midőn először megpillantottalak. Ezeregy éj 
meséiben képzeltem magamat, látva tenger­
ből kinyúló márványpalotáidat, sötét, komor 
bárkáidat, önkénytelenül visszagondoltam 
arra az időre, midőn remek palotáid nem 
mint romok állottak fönn repedezett, moh­
benőtte falakkal, hanem büszkén, fényesen 
és azt látszottak mondani : „így állunk itt 
most és igy fogunk állani örök időkig; da­
colunk a legnagyobb vészszel, viharral, 
erőnket nem törheti meg a világ leghatal­
masabb serege sem . . .

Máskép történt, mert ha erőd végkép 
nem is tört meg, de dicsőséged ragyogó 
csillaga letűnt egedről. A híres Márkus-teret 
már nem tölti be a nagy tömeg zaja, s az 
egykor ragyogó tarka-barka szinü bárkák 
helyét most egyszerű fekete csolnakok fog­
lalják el. Megszűnt a fény és pompa és 
minden olyan, mintha az elmúlt fényes időt 
gyászolná, s mégis oly szép vagy ; nyu­
godt, komoly fenségeddel megható érzést 
keltesz minden szívben !

Tűzvészhez hasonlítasz, mely már 
hamvadoz ; tavaszhoz, mely tőled távozott; 
álomhoz, mely köd gyanánt foszlik szerte­
szét ; szép, már-már elhangzó dalhoz, mely 
visszhangot keresve igyekszik ég felé

Ej van, mély csend honol köröskörül, 
a hold teljes világosságában ragyog, s 
ezüstös sugaraival bevilágítja az egész 
Márkus-teret, melyen egyesegyedül egy sö­
tét alak jár föl s alá.

Most megáll az oroszlán érc-szobra j 
alatt és hallgatódzik ; azt hinné az ember, 
hogy maga is kőszobor. Határozott vonásu 
arca, fekete haja vadul környezi barna 
homlokát, éjsötét szeme ég, tüzel, mint a 
parázs. Bő fekete kabátja, könnyedén szé­
les válaira vetve s övében a pisztoly és a 
tőr. Merev szemekkel néz a tenger felé,

egyszerre gyenge evező csapások ütik 
meg fület ; egész lénye megelevenül és han­
gosan kiáltja:

— Jönnek.
Lassan közeledik a bárka ; a parthoz 

érvén, egy férfi ugrik ki belőle és halk 
hangon kérdi:

— Pietro itt vagy ? Föl is vagy sze­
relve ?

. —

— Igenl — feleié röviden amaz ugyan­
olyan hangon. Egy mellékutcába tűnnek el, 
de rövid idő múlva ismét közelednek a 
bárka felé.

— Most tudod, mit akarok, megteszed ? j
— Megteszem mindazt, mit tőlem kí­

vánsz !
— Még egyet. Asszonyról van szó !
— Bírod szavamat.
Beszállnak, a gondola megindul. A ; 

bérenc komolyan, kezére hajtott fővel ül 
helyén, a másik szintén tűnődik, egyik sem 
beszél. Egy keskeny kis utcába fordul a 
bárka. De nini! Mi bántja egyszerre a rablót ? 
Fölugrik és ijedten kérdi:

— Itt van az a hely ?
— Türelem, azonnal ott leszünk.
És mindtovább megy a bárka. A bé­

renc hallgat, arca fakószinü, sötét szemei 
villámokat szórnak, kezét oda szorítja forró 
homlokára. A csolnak megáll egy ablak alatt, 
melyből lámpavilág hatol ki.

A szobában Mária-kép előtt térdel egy 
kedves arcú, angyali szépségű lány. Ében- , 
haja dúsan környezi szép homlokát, gyö­
nyörű sötét szeme még jobban kitünteti ! 
arca liliomfehérségét. Alant az egyik alig 
visszatartott dühvei szól:

— Ember, ez a z ! Aztán jól találd ! 
Miért állsz itt oly csodálkozva ? Csak gyor- ' 
san előre! Ne tűnődj soká, gondolj adott ] 
szavadra!

A bérenc úgy áll mint a kőszobor, s 
még mindig a szobába bámul. Szeme villog, 
csaknem hallani szive dobogását, reszkető < 
ajakkal, rekedt hangon kérdi:

— De uram ! Mit tett neked e leány ? j
— Szerettem egykor és most terhemre

van !
A rabló még egy percig gondolkodva 

áll, de akkor szó nélkül lép be a kapun.
Ismét oly csendesség mint azelőtt.
Egyszerre irtózatos sikoltás szakítja 

meg az éj csendjét. A férfi megrázkódik és 
kiáltja :

— Megtörtént, már bevégezte mun­
káját.

A gyilkos kilép a házból. Arca halott­
halvány; haja vadul összekuszálva, kezében 
véres tőr. Előre lép és szól:

— Megtettem a mit tőlem kívántál, 
de most vigyázz és halgass reám 1 E holt 
leánynak szerelmet hazudtál és megcsaltad. 
Nézd e tőrt, az ő vére festette meg. Tudd , 
meg, hogy most t e s t v é r  t e s t v é r t 1 
g y i l k o l t !  Szavamat adtam és nem szeg­
tem m eg; de jutalmul — te is meghallsz, 
átkozott gazember!

Hangosan kiáltja ezt s a véres tőrt 
mélyen a másik szivébe döfi.

Egy kiáltás és ismét csendesség; csak 
a hold ezüstös fénye ragyog le Velenczére : 
mélán és szelíden

N . G iz e lla .

Kossuth mint nekrológ-iró.
Most, mikor Kossuthról, a halottról, 

kifogyhatatlan sorát olvassuk a nekrológok­
nak, megilletődünk, amint az ő egykori 
„Pesti Hírlapijában lapozgatva egy általa 
irt nekrológra akadunk. A magyar szép-styl 
e remeke, mely csak Kossuth-tolla alól ke­
rülhetett ki, mely remeke a nekrológoknak . 
is, itt következik :
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Hagyjátok enyhülni bánatunkat. Bo­
csássatok meg nekem uraim, hogy a baráti 
fájdalom súlya erőt vesz férfi keblemen. 
Csillapulnom kell. Nem tudok gondolkozni. 
Nem vagyok képes megírni nyomorúságos 
vezérczikkemet. Engem a Ráday házhoz 
hála és barátság legszentebb kötele csatol. 
Midőn megnehezültek az idők vállaim fölött, 
hivebben senki nem osztozék szenvedé- 
simben, mint gróf Ráday Gedeon. És a hála 
mit iránta érzek, magasztos indulattá szén- 
télé a barátságot, melyet elvrokonság, fér­
fias vonzalom s a közös hazának közös 
szerelme hatottak; — és ime temetésről 
jövök, mely lelkem barátjának földi boldog­
ságát egész életére semmivé tette. Felejt- 
hetlen angyal hitvesét, gróf Teleky Borbálát 
hét neveletlen árvának anyját tettük le teg­
nap a Rádayak sírboltjába Péczelen. — 
Még harminczéves sem volt ; három hét 
előtt lett nyolczadszor anyává s élte virá­
gában ragadta őt tavaszutó 29-én tüdőszél- 
hüdésben a kérlelhetlen halál.

Gróf Ráday Gedeon vendégszerető há­
zánál az ország szine gyakran megfordult, 
és azok közül kik e sorokat olvassák, szá­
zaknak meg százaknak lehetett, volt al­
kalmuk az elhunytat ismerni, és benne 
ideálját tisztelni egy lelkes magyar hölgynek, 
a szó legnemesebb értelmében ; egy magyar 
hölgynek, minőhez hasonlót látni kevés 
szemeknek adatott, ha adatott; — kihez 
ha Magyarhon hölgyei csak közeledve 
is sok hasonlót számitnánk: nem kellene 
aggódnunk e nemzet jövendője felett; mert 
nemzetisegünk megóva volna minden ve­
szélytől. melylyel az elkorcsositó külmajmo- 
lás miatt még mindig küzdenie kell; és 
megnyerve volna honnak és nemzetnek 
nem egy férfierő, mely most ápoló nőkezek 
hiánya miatt üres hiúságban senyved el 
pulyán és nemtelenül; Ilyen volt ő, kinek 
holt teteméi es vele a péczeli ház lelkesítő 
geniusát tegnap örök nyugalomra helyezőnk. 
Még sokkal újabb a seb, melyet a kétség- 
beeséssel küzdő férj és atya szivére mért 
a sors nehéz keze, mintsem félnünk nem 
kellene hog\ fájdalmat nevelünk ha nemes 
példakint tűnte nők fel az elhunytat teljes 
érdemének euesz becsében ; mint nőt, minőt 
legfőbb földi kincs gyanánt nyújt csak a 
kegyesség kevés kedveseinek ; mint anyát, 
minő csak egy Cornelia lehetett; mint házi­
asszonyt, ki a kedélyes gond szelíd figyel­
mével őrangyalkint lebegte körül férjének 
minden viszonyát, mint bánatenyhitő, ki 
minden szenvedőnek könyeiben osztozott 
kinek gyógyulásáért még kevés napok előtt 
hangos zokogással sirt fel Istenhez a nép­
tömeg, mint honleányt, kinek keblében lán­
golt egy meleg honszerelem hőn és híven 
mint kevés másnál, de mint ezt emlegetni 
majd csak baráti körben akkor lesz idő, 
ha majd az éles fájdalom, bár örökös, de 
talán szelíd búra változott és az emlékezet 
engesztelő tüköréből csak mint egy rózsa 
fátyolon mosolyognak át a letűnt szenvedé­
sek képei, mint álom képek. Most enged­
jétek uraim némi kis vigasztalásul nyújtani 
a biztosítást, hogy gróf Ráday Gedeon 
szenvedésében a bánatos részvét meleg ér­
zelmével két testvérhon osztozik, és kölcsönöz­
zétek nekem át egy pillanatra tekintélytöket, 
hogy súlya legyen gyönge szózatomnak, 
midőn erőt veszek baráti szivem fájdalmán, 
s emlékeztetem kesergő barátomat, hogy ő 
atya, hét neveletlen árvának atyja, hogy 
ember és polgár, és keresztény; és meg­
kérem őt, keressen e négyes szent köteles­
ségben támaszt, mely őt gyámolitandja, 
hogy a szörnyű csapás alatt össze ne 
roskadjon.

Lucius Aemilius Paulus, ki Macedóniát 
meghódította, midőn a Persaeuson nyert győ­
zelmének diadalát ülné, a kérlelhetetlen fatu- 
mok úgy akarak : hogy életének legdicsőbb 
napját egyik kedves fiának halála megelőzné, 
a másiké követné. És midőn egy-két nap után 
a triumphatorok szokása szerint a szószékre 
lépne, hogy elmondja viadaljait, és számot
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adjon a népnek győzelmeiről : a gyermekke­
len atya, szive fájdalmában meg nem 
állhatá, hogy a két v illámcsapást, mely házi 
boldogságát porrá égeté, egykét nagyszerű 
vonással ne érintene ; és megérintvén, imigy 
végezte beszédét ■. .Séd hanc cladem domus 
meue vestra felicitas, et secunda fortuna 
publica consolatur." Magyarhon polgárát 
nem illeti ugyan a rómaiak büszke szava; 
de ha erőt vesz tisztelt barátom magán, e 
honban széttekinteni, mégis csak sokat lát­
hat ; s egy közel jövendő elvérzetében meg 
többet sejthet, mi honunkért lángoló keblé­
nek vigasztalást képes nyújtani ; de találhat 
más részt sok olyasmit is, mi hangosan fog 
szivéhez szólani; hogy e honnak mind­
nyájunkra szükségé vagyon. — Legyen 
megáldott közöttünk a páratlan lelkes magyar 
hölgy emlékezete; legyen — szívből jött 
kesergő szózatunk a közönséges részvét 
záloga, s dagaszsza fel nemes érzetre 
Rádaynknak fájdalomtól szaggatott keblét 
az idvezitő gondolat, hegy ó neki jutott 
magáénak nevezhetni egyikét ama földi 
angyaloknak, kiknek sírjaira egy nemzetnek 
bánat-könnye hűl. K o s s u t h .

KALAPOK
u ra k  és g y e rm ek ek  s z á m a ra  a  leg ­
ú ja b b  d iv a t és a la k o k b an  ó riás i v á ­
la sz té k b a n  a l e g o l c s ó b b  

gyári árakon

M A N D L  Á R M I N
k a la p g y á ri ra k tá rá b a n  

P é c se tt, I rg a lm a s o k -u tc á ja , Irg a lm as- 
b a z á r . 4829,

Ú T M U T A T Ó .  
HELD GUSZTÁV bútorkár­
pitos és díszítő P é c s e t t ,  
Mária- és Megye-utca sarkán.
SKROBAY ISTVÁN vendég­
lője és sörödéje Király-utca, 

Hattyú-épület.______
REINHARDT JÁNOS (ezel. 
Hügel Nándor) koesigyáros, 

mázoló és festékraktár.
KRAUSZE IGNÁC menny- 
asszony-kelengye, fehér- és 
vászonáru raktár (a sziléziai­
hoz) Pécsett, Széchenyi-tér.
FICHTL KÁROLY kerék­
pár gyári raktár és mecha­
nikai műhelye P é c s e t t ,  

Majláth-tér.

H e n n e b e r g  O  (cs. kir. uJvai j szállító) I 
selyemgyára Z ü ric h b e n , a privátmegrendelők 
lakására közvetlenül szállít: fekete, fehér és színes 
selyemszöveteket, méterenként 45 krtól 11 frt 65 1 
krig póstabér és vámmentesen, sima, csíkos, koc- j 
kázott és mintázottakat, damasztott stb. (mintegy 
240 különböző minőség és 2000 különböző szin 
és árnyalatban). Minták postafordulóval küldetnek. 
Svájcba címzett levelekre 10 kr<>s és levelezőla­
pokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 4721

Évek óta kipróbált, fájdalomcsillapító 
házi szer köszvény, csúz és idegbajok 

ellen.Í Egész palackkal 1 frt o. é., fél palackkal 
60 krajcár.

Kapható minden gyógyszertárban. 
Tessék a védjegyre ügyelni s a vételnél 

határozottan kifejezni:
4790 Főüzlet:

Kerül, gyóyszertár Korneuburgban.j Kréik-fde k5szvényfoltya(ick. |

Ig e n  fo n to s  ta lá lm án y  1

a ..COLtTMBtTS” clmbalonmröfej,
Az époly fáradságos, mint alaktalan pamutozást 

és c-érnázást feleslegessé teszi, a mennyiben egysze­
rűen reáhuzandó a verőpálcára, melyről mindenkor 
le is húzható ; a legfinomabb nemezből készül, a verő 

; pálczákra rásimul és selyemgubó alakú ; megszünteti 
'a  pun tozat tompító hutását s a kellemetlen kopo­
gás helyett kellemes csengő hangokat nyerünk , soha- 

i sem pusztul el. miután esetleges kopás után egy ke- 
I véssé forgatva, ismét egy uj verőfejet pótol; ára a verő­
pálcák minősége szerint: frt 2 .— . 2.10, H.—  és 3.50. 
Külön a »Columbns«-fejek párja 1 frt, feltalálója a 
8 T E R N B E R G  Á R M IN  é s  T E S T V É R E  cég. cs. 
és kir. kiz. szabadalmazott hat gszeripar. B u d a p e s t .  
V I I . k é r  K e r e p e s iú t  3 6 . sz . — A »C0L1'MHU.S« 
cimbalomverők czélszerüségéről kiváló szaktekinté­
lyek elismerő nyilatkozatni tanúskodnak 4644
Kívánatra na^y képes árjegyzék cimbalmokról óa más 

egyéb hangszerrekrö /  ingyen és bér mentve.

Iíj SCH O LZ A N T A L

UJ SÖRGYÁRA PÉCSITT
V an  sze re n c sé m  a  n. é. k ö z ö n sé g  sz iv e s  tu d o m á s á ra  h o zn i, m ikén t u j s ö rg y á ra m b a n  a  le g ú ja b b  

re n d sze r  s z e r in t e lő á llíto tt, le g k iv á ló b b  m in ő ség ű

sör eladását f. é. márezius hó 15-én
m á r  m eg k e zd te m .

K itű n ő  ászok-sör, márciusi-sör, dupla-márciusi-sör s az  igen  kedvelt 
| jó  bak-sörön k ívü l m in t különös ^  ^  ^  a já n lo m , m ely
specialitást, az  egészen  u j világos ■ —  ■  -  V -  b á rm e ly  h a so n ló
sö rö k k e l b á tra n  veteked ik .
A  s ö r  szé tk ü ld é se  h o rd ó k b a n  és p a la ck o k b a n  tö rtén ik  s  P é c se tt i o  p a la c k tó l  k e z d v e  h á z h o z  lesz  s z á llítv a  

E z  u j g y á rte le p em e t a  n a g y ra b e c s ü lt  k ö z ö n sé g  sz iv es  fisrvelm ébe a iá n lo m  s kérem  nz t heccet 
p á r tfo g á s á b a n  részesíten i.

P é c se tt, 1894. év i m á re z iu s  h ó  1-én.

Telefon állómás: 20. szám.

n a g y ra b e c s ü lt  k ö z ö n sé g  sz iv es  figyelm ébe a já n lo m  s k é rem  a z t  becses

K iváló  tis z te le tte l

l íj  S C H O L Z  A N T A L
gyártulajdonos.

A z  u j sttpflyáp a p é c s -b u d a l v ám  a az üszttgk i á llo m á s  k özö tt ép ü lt  a a 
fő u ta k k a l u j k é n y e lm e s  m ak a d ám -u t  k a p c so lja  Ossza.
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